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1. Lôøi noùi ñaàu
Ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng (environmental ethics) coù nguoàn goác töø phöông 

Taây, laø moät moân khoa hoïc môùi xuaát hieän nhaèm muïc ñích ñaùp öùng vôùi vaán 
ñeà thôøi ñaïi cuûa theá kyû 20 (khuûng hoaûng sinh thaùi) maø phaùt trieån thaønh. Ñoái 
chieáu ñaïo ñöùc hoïc truyeàn thoáng, ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng ñeàu caáp tieán vaø coù 
ñuû tính caùch meänh. Noù ñoät phaùt haøng loaït trong phaïm vi haïn cheá cuûa truyeàn 
thoáng, ñem ñoái töôïng quan taâm cuûa ñaïo ñöùc töø nhaân loaïi môû roäng ñeán ñoäng 
vaät, thöïc vaät, thaäm chí ñeán caû caùc loaïi phi sinh vaät nhö ñaát ñai... ñoàng thôøi, 
bao goàm luoân caû voøng sinh thaùi Traùi ñaát. Do ñaëc tính cöïc ñoan naøy maø ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng ñaõ ñöôïc truø ñònh soá phaän nhieàu choâng cheânh, noù vöøa gaëp 
phaûi söï pheâ bình töø noäi boä giôùi hoïc thuaät, vöøa chòu söï ngaên caûn maïnh meõ 
cuûa lôïi ích ñoaøn theå, thaäm chí daãn ñeán söï mæa mai vaø khoâng hieåu bieát cuûa 
nhöõng ngöôøi daân bình thöôøng. Ngöôøi ta hoaëc coù theå mieãn cöôõng tieáp thu yeâu 
caàu cö xöû moät caùch coù ñaïo ñöùc ñoái vôùi thöïc vaät, nhöng neáu yeâu caàu hoï coù thaùi 
ñoä cö xöû gioáng nhö vaäy ñoái vôùi ñaát ñai hoaëc soûi ñaù, thì nhaát ñònh seõ gaây ra 
troø cöôøi. Coù lieân quan ñeán vaán ñeà naøy, raát nhieàu söï truy tìm caên cöù cuûa caùc 
hoïc giaû ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng cho thaáy yù nghóa raát to lôùn. Bôûi vì, moät khi 
tìm ñöôïc caên cöù cho quan nieäm ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng trong vaên hoùa truyeàn 
thoáng, thaäm chí coù theå suy dieãn ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng töø vaên hoùa truyeàn 
thoáng thì ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng nhö theá caøng coù söï hoã trôï cuûa vaên hoùa raát 
saâu saéc, vaø khoâng theå chæ quy veà vôùi kinh nghieäm caù nhaân hay tö töôûng kyø 
laï ñoät phaù cuûa moät soá hoïc giaû. Do vaäy, tính caáp tieán cuûa noù coù theå ñöôïc loaïi 
tröø nhöng söùc thuyeát phuïc cuûa noù laïi taêng leân. Coâng vieäc cuûa phöông dieän 
naøy nhaém ñeán truyeàn thoáng vaên hoùa phöông Taây, hoïc giaû phöông Taây ñaõ 
coù raát nhieàu thaønh quaû nghieân cöùu, nhöng veà vaên hoùa truyeàn thoáng Trung 
Quoác thì ngöôïc laïi ít thaáy söï quan taâm cuûa giôùi hoïc giaû Hoa ngöõ. Treân thöïc 
teá, ñaây laø moät phaàn troïng yeáu cuûa söï nghieân cöùu “tö töôûng hoïc thuaät ñòa 
phöông hoùa”, coù theå goïi laø “vaán ñeà ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng” (the 
location of environmental ethics). Ñoái vôùi söï  giôùi thieäu vaø söï thaâm nhaäp cuûa 
khoa hoïc thì, tính troïng yeáu cuûa noù khoâng caàn phaûi noùi. 
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Baøi vieát naøy thöû ñöa ra suy nghó sô boä veà vaán ñeà naøy. Tröôùc tieân, trieån 
khai söï ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng theo quan ñieåm phöông Taây. Keá 
ñeán, caên cöù theo quan ñieåm Nho giaùo ñeå ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng, 
ñoàng thôøi nghieân cöùu khaû naêng thaønh laäp ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo 
(Confucian environmental ethics). Sau cuøng, thaûo luaän chuû ñeà lieân quan cuûa 
ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. Muïc ñích cuûa baøi vieát naøy laø qua söï ñoái 
chieáu quan ñieåm cuûa phöông Taây, khaûo xeùt khaû naêng thaønh laäp cuûa ñaïo ñöùc 
hoïc moâi tröôøng Nho giaùo, ñoàng thôøi neâu ra öu vaø khuyeát ñieåm, ñeå tieán theâm 
böôùc nöõa hoaøn bò söï kieán laäp lyù luaän.

2. Söï ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng: Quan ñieåm phöông Taây
Ñoái vôùi ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng thì, caùi goïi laø “vaán ñeà ñònh vò” thaät ra 

laø moät loaïi “vaán ñeà mang tính chính ñaùng”, caên cöù theo maâu thuaãn giöõa ñaïo 
ñöùc hoïc truyeàn thoáng vaø ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng thì ñaây laø moät vaán ñeà töï cho 
laø hôïp lyù thuoäc moân hoïc môùi xuaát hieän caàn ñöôïc giaûi quyeát. Ñoái vôùi vaán ñeà 
naøy thì phöông thöùc giaûi quyeát cuûa caùc hoïc giaû laø cheâ bai caùc quan ñieåm môû 
roäng ñaïo ñöùc (ethical extension), cuõng chính laø laáy ñaïo ñöùc hoïc truyeàn thoáng 
laøm toïa ñoä ñònh vò, ñem nguoàn goác ñöa vaøo ñaïo ñöùc truyeàn thoáng, vaø ñöa ra 
thaønh quaû thuoäc ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng. Do vaäy, caàn ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc 
moâi tröôøng trong söï phaùt trieån lòch söû ñaïo ñöùc nhaân loaïi, töø ñoù thaønh laäp 
tính chính ñaùng cuûa ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng. Tö duy ñònh vò naøy coù nhieàu 
moâ thöùc khoâng gioáng nhau, baøi vieát naøy chuû yeáu thaûo luaän tö töôûng cuûa Aldo 
Leopold vaø Roderick F. Nash. Aldo Leopold ñònh vò cho ñaïo ñöùc hoïc moâi 
tröôøng, chuû yeáu laø caên cöù quan ñieåm ñaïo ñöùc tieán hoùa vaø sinh thaùi hoïc. Döïa 
theo quan ñieåm ñaïo ñöùc tieán hoùa, Aldo Leopold cho raèng quan ñieåm ñaïo ñöùc 
cuûa con ngöôøi laø caên cöù vaøo quaù trình dieãn bieán. Quay laïi vôùi lòch söû cuûa 
nhaân loaïi, ñieàu maø quan nieäm ñaïo ñöùc luùc ñaàu xöû lyù ñoù laø moái quan heä giöõa 
caù nhaân vaø caù nhaân, chaúng haïn nhö Möôøi ñieàu raên (Ten Commandments) 
cuûa Moses, veà sau vì xaõ hoäi nhaân loaïi phaùt trieån neân xuaát hieän ñaïo ñöùc giai 
ñoaïn hai, cuõng chính laø xaùc laäp ñaïo ñöùc thuoäc moái quan heä giöõa xaõ hoäi vaø 
caù nhaân. Chaúng haïn nhö, Luaät Vaøng(*) trong Thaùnh kinh cuûa Kitoâ giaùo, vaø 
cheá ñoä daân chuû; nhöng, “cho ñeán nay vaãn chöa coù moät loaïi quan ñieåm ñaïo 
ñöùc xöû lyù con ngöôøi vaø ñaát ñai, cho ñeán giöõa con ngöôøi, ñoäng vaät vaø thöïc vaät 
sinh soáng treân ñaát”.(1) Quan ñieåm ñaïo ñöùc naøy laø ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát 
(the land ethics) do Aldo Leopold chuû tröông. Trong quaù khöù, phöông thöùc 
maø nhaân loaïi cö xöû vôùi ñaát ñai coù theå laø “ñaát ñai gioáng nhö ngöôøi nöõ noâ tyø 
cuûa Ulysses, chæ laø moät loaïi cuûa caûi. Moái quan heä giöõa con ngöôøi vaø ñaát ñai 
vaãn laø laáy kinh teá laøm neàn taûng. Con ngöôøi chæ yeâu caàu ñaëc quyeàn maø khoâng 
caàn noã löïc hoaøn thaønh baát kyø nhieäm vuï naøo caû”.(2) Ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát 
sieâu vieät caû moâ thöùc tö duy trong quaù khöù, muoán xaây döïng moái quan heä ñaïo 
ñöùc giöõa con ngöôøi vaø ñaát ñai, yeâu caàu con ngöôøi baøi tröø thaùi ñoä mang tính 
coâng cuï thuaàn tuùy, maø duøng phöông thöùc ñaïo ñöùc thích hôïp ñeå cö xöû vôùi ñaát 

* 	 Luaät Vaøng do chuùa Gieâsu daïy: “Vaäy, heã ñieàu chi caùc ngöôi muoán ngöôøi ta laøm cho mình thì 
cuõng haõy laøm ñieàu ñoù cho hoï, vì aáy laø luaät phaùp vaø lôøi tieân tri”. (Mat 7:12). BBT.
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ñai. Theo Aldo Leopold thì, ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát tuy laø moät loaïi ñaïo ñöùc 
hoïc chöa töøng coù tröôùc ñaây, nhöng noù xuaát hieän khoâng khieán cho ngöôøi ta 
baát ngôø, bôûi vì, noù coù “tính taát yeáu treân phöông dieän sinh thaùi hoïc vaø tính 
khaû thi trong quaù trình tieán hoùa.”(3)

Tröôùc tieân, caàn phaûi thöøa nhaän ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát laø moät loaïi tính 
khaû thi trong quaù trình tieán hoùa cuûa ñaïo ñöùc nhaân loaïi. Hôn nöõa, ñaây laø moät 
loaïi tính khaû thi mang tính ñoät phaù, bôûi vì, noù vöôït ra ngoaøi phaïm vi haïn 
cheá trong quan ñieåm ñaïo ñöùc cuûa nhaân loaïi, maø xaây döïng moái quan heä ñaïo 
ñöùc giöõa con ngöôøi vaø khoâng phaûi con ngöôøi (ñaát ñai). 

Keá ñeán, trong thôøi ñaïi cuûa Aldo Leopold, loaïi tính khaû thi naøy phaûi trôû 
thaønh hieän thöïc, nhaân loaïi luùc ñoù phaûi töø ñaïo ñöùc thuoäc giai ñoaïn thöù hai 
höôùng ñeán ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát. Nhaân toá laøm ñoäng cô thuùc ñaåy cuûa noù 
laø tri thöùc sinh thaùi hoïc cuûa con ngöôøi ñoái vôùi ñaïi töï nhieân, cuõng chính laø 
noùi, sinh thaùi hoïc quyeát ñònh söï tieán hoùa ñaïo ñöùc cuûa nhaân loaïi thôøi baáy giôø. 
Ñoàng thôøi, cuõng quy ñònh tö töôûng ñaëc saéc cuûa ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát. Do 
vaäy, ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát tuyeät ñoái khoâng phaûi laø yù töôûng kyø laï ñoät phaùt 
thuoäc veà caù nhaân, cuõng khoâng thieáu ñi söï tö duy hoaøn toaøn môùi ñöôïc hoã trôï 
bôûi vaên hoùa truyeàn thoáng. Maø, chính laø moät loaïi ñaïo ñöùc hoïc ñöôïc phaùt trieån 
töø trong ñaïo ñöùc hoïc truyeàn thoáng.

Theo nhö söï trình baøy ôû phaàn treân, suy nghó cuûa Aldo Leopold chính laø 
söï ñònh vò cho ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát cuûa oâng, chuû yeáu bao goàm ba yeáu toá: 

- Treân phöông dieän lòch söû nhaân loaïi, quan ñieåm ñaïo ñöùc cuûa nhaân loaïi 
cho thaáy moät loaïi quaù trình tieán hoùa, maø caùi goïi laø quaù trình tieán hoùa thì 
chæ cho söï môû roäng chuû theå coäng ñoàng ñaïo ñöùc (ethical community); 

- Ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát laø giai ñoaïn môùi nhaát cuûa quaù trình tieán hoùa 
naøy; 

- Sinh thaùi hoïc thuùc ñaåy söï tieán hoùa cuûa ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát. 
ÔÛ ñaây, chuùng ta vaãn coù theå boå sung moät nhaân toá khaùc, töùc laø: Aldo 

Leopold chuû tröông quan ñieåm ñaïo ñöùc tình caûm.(4) Do ñoù, coù theå thaáy loái 
suy nghó ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát cuûa Aldo Leopold cuõng khoâng ngoaøi phieân 
baûn tö töôûng ñaïo ñöùc tieán hoùa cuûa Charles Darwin. Charles Darwin chính 
laø thoâng qua boái caûnh cuûa quan ñieåm ñaïo ñöùc tieán hoùa maø laáy tình caûm ñaïo 
ñöùc thuyeát minh ñaïo ñöùc tính, duøng naêng löïc lyù trí thuyeát minh söï môû roäng 
cuûa ñoái töôïng ñaïo ñöùc. Charles Darwin cho raèng caûm giaùc ñaïo ñöùc hay löông 
taâm cuûa nhaân loaïi chính laø saûn vaät cuûa sinh vaät tieán hoùa, baét nguoàn töø baûn 
naêng xaõ hoäi nhö tình caûm cha con... Vaø, sau khi löông taâm ñöôïc hình thaønh, 
löông taâm theo söï phaùt trieån lieân tuïc tieán hoùa cuûa vaên minh, do ban ñaàu chæ 
haïn cuoäc trong thaønh vieân cuøng moät boä laïc, daàn daàn môû roäng duøng thích 
nghi vôùi thaønh vieân boä laïc khaùc, quaàn xaõ caøng lôùn thì hôïp thaønh caùc boä laïc, 
cuøng chuûng toäc... Nhöng, söï môû roäng phaïm vi töø ñaëc thuø ñeán phoå bieán naøy 
cuûa löông taâm, maáu choát xuùc tieán cuûa noù naèm ôû naêng löïc lyù trí. Lyù trí naøy 
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khieán cho nhaân loaïi phaùt hieän ñieàu caàn thieát trong vieäc môû roäng phaïm vi 
ñaïo ñöùc. Töø ñoù, thuùc ñaåy söï tieán hoùa cuûa ñaïo ñöùc. Vaø roài, cuøng vôùi naêng löïc 
lyù trí cuûa nhaân loaïi ngaøy caøng ñöôïc naâng cao thì, phaïm vi söû duïng thích hôïp 
cuûa ñaïo ñöùc cuõng ñöôïc môû roäng ra. Caên cöù theo loâgic ñaïo ñöùc tieán hoùa naøy, 
Charles Darwin tin raèng, nhaân loaïi tieán ñeán seõ söû duïng phaïm vi thích hôïp 
cuûa löông taâm môû roäng ra ngoaøi phaïm vi nhaân loaïi vaø ñeán ñoäng vaät khoâng 
thuoäc nhaân loaïi, cuoái cuøng ñeán taát caû sinh vaät coù tri giaùc.(5)

Noùi theo phöông dieän naøy thì, ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát cuûa Aldo Leopold 
khoâng chæ ñi treân con ñöôøng ñaïo ñöùc tieán hoùa ñöôïc Charles Darwin môû ra, 
maø coøn ñi xa hôn Charles Darwin.(6)

Khoâng gioáng nhö Aldo Leopold tröïc tieáp daãn söï giaûi thích ñaïo ñöùc tieán 
hoùa luaän cuûa Charles Darwin, Roderick F. Nash khi ñoái dieän vôùi vaán ñeà 
ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng, ñieàu maø oâng quan taâm laø truyeàn thoáng chuû 
nghóa töï do cuûa Anh, Myõ. Tö töôûng chuû nghóa töï do cuûa Anh, Myõ giaûi quyeát 
vaán ñeà chính trò hieän thöïc vaø vaán ñeà daàn daàn ñöôïc hình thaønh. Do söï töông 
quan cuûa lyù luaän vaø hieän thöïc, tö töôûng naøy roõ raøng bao goàm hai khía caïnh 
lyù luaän vaø thöïc tieãn. Treân phöông dieän lyù luaän, noùi caùch ñôn giaûn, chuû nghóa 
töï do chuû tröông moãi caù nhaân ñeàu coù quyeàn lôïi thieân nhieân (natural rights) 
voán coù, trôøi sinh, khoâng theå boùc loät. Theo John Locke, ñoái töôïng maø nhöõng 
quyeàn lôïi thieân nhieân naøy aùm chæ bao goàm caû sinh meänh, töï do, söùc khoûe, 
cuûa caûi vaø taøi saûn tö höõu. Vì theá, treân phöông dieän coù ñuû nhöõng quyeàn lôïi 
thieân nhieân naøy thì, moãi caù nhaân ñeàu bình ñaúng. Nhöng, treân thöïc teá, coù 
khoaûng caùch khoâng bình ñaúng, ngöôïc laïi cho thaáy caùi goïi laø “moïi ngöôøi ñeàu 
bình ñaúng” chaúng qua chæ laø ñöôïc xaây döïng treân bình dieän tö töôûng. Bôûi vaäy, 
töø phöông dieän thöïc teá, lyù luaän naøy laø yeâu caàu veà giaù trò trôû thaønh moät loaïi 
lyù töôûng, vaø hoaøn thaønh töøng böôùc moät. Roderick F. Nash chæ ra, neáu laáy 
“Ñaïi hieán chöông” cuûa Anh Quoác naêm 1215 laøm ñieåm khôûi ñaàu thì, nhöõng 
söï kieän lôùn töø ñaây veà sau nhö “Phaùp ñieån töï do” (The Body of Liberties) naêm 
1641, “Tuyeân ngoân ñoäc laäp” (The Declaration of Independence) cuûa Myõ naêm 
1776, “Tuyeân ngoân giaûi phoùng noâ leä” (The Emancipation proclamation) naêm 
1863, Ñaïo luaät cho ngöôøi da ñoû nhaäp quoác tòch (The Indian Citizenship Act) 
naêm 1924, Ñaïo luaät daân quyeàn (The Civil Rights Act) naêm 1957... coù theå 
thaáy moác lòch söû cuûa ñaïo ñöùc quyeàn lôïi töï nhieân daàn daàn ñöôïc hoaøn thaønh, 
vaø bieåu hieän quaù trình phaùt trieån cuûa quyeàn lôïi töï nhieân töø moät ngöôøi coù, 
daàn daàn môû roäng ñeán moät soá ngöôøi, khoâng cuøng giai taàng trong xaõ hoäi, 
khoâng phaân bieät giôùi tính, khoâng cuøng chuûng toäc.(7)

Khoâng theå phuû nhaän ñaây laø moät boä lòch söû ñaày maùu vaø nöôùc maét cuûa 
ngöôøi daân tranh ñaáu cho quyeàn lôïi, vaø bôûi vì ñaëc tính thöïc hieän theo töøng 
böôùc cuûa noù, cho duø hoaøn toaøn khoâng coù maûy may tranh caõi naøo caû nhöng 
töø trong ñoù coù theå thaáy ñöôïc moät loaïi loâgic mang tính môû roäng. Noùi caùch 
khaùc, treân phöông dieän thöïc tieãn, tö töôûng quyeàn lôïi töï nhieân hình thaønh 
neân moät loaïi ñaïo ñöùc môû roäng (extended ethics). Roderick F. Nash cho 
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raèng, loaïi ñaïo ñöùc môû roäng naøy laø ñieåm ñaëc saéc cuûa tö töôûng chuû nghóa töï 
do Anh, Myõ. Cuõng chính laø trang bò tö töôûng khi ñang ñoái dieän vôùi vaán ñeà 
thôøi ñaïi khieán ngöôøi ta cöïc kyø phaán chaán. Caên cöù theo loâgic ñaïo ñöùc môû 
roäng naøy, sau khi nhaân loaïi coù quyeàn lôïi töï nhieân, chuùng ta coù theå tieán 
theâm böôùc nöõa ñem quyeàn lôïi töï nhieân môû ra moät caùch höõu hieäu ñeán ñoäng 
vaät, thöïc vaät, thaäm chí ñeán caû baûn thaân ñaïi töï nhieân. Töø ñoù, xaùc laäp quyeàn 
lôïi cuûa ñaïi töï nhieân, ñem ñaïi töï nhieân ñöa vaøo trong theå coäng ñoàng ñaïo 
ñöùc, khieán cho noù trôû thaønh ñoái töôïng maø ñaïo ñöùc quan taâm. Vì theá, ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng tuyeät ñoái khoâng phaûi laø moät loaïi luaän thuyeát kyø laï, maø 
chính laø thaønh quaû sinh tröôûng cuûa töï nhieân töø trong nguoàn goác cuûa vaên 
hoùa truyeàn thoáng phöông Taây.

Toång quan lyù luaän cuûa Aldo Leopold vaø Roderick F. Nash, do Aldo 
Leopold tröïc tieáp daãn ñaïo ñöùc tieán hoùa luaän cuûa Charles Darwin, cho neân 
vaán ñeà cuûa Charles Darwin cuõng chính laø cuûa oâng ta. Töùc laø, laáy tình caûm 
laøm baûn chaát cuûa ñaïo ñöùc, ñoàng thôøi giaûi thích nghieâng veà sinh thaùi hoïc 
ñaïo ñöùc, maø coi nheï tính phoå bieán vaø tính tieân nghieäm cuûa ñaïo ñöùc. Ngoaøi 
ra, Aldo Leopold coøn laáy sinh thaùi hoïc laøm caên cöù lyù luaän cuûa ñaïo ñöùc hoïc 
veà Traùi ñaát. Tuy quan ñieåm ñaïo ñöùc tieán hoùa cuûa oâng ñöa ra söï giaûi thích 
hôïp lyù, nhöng ngöôïc laïi cuõng khieán cho caùi goïi laø “söï tieán hoùa cuûa ñaïo ñöùc” 
trôû thaønh moät söï “ñoät bieán” ngaãu nhieân, cuõng chính laø noùi, trong quaù trình 
ñaïo ñöùc tieán hoùa cuûa nhaân loaïi thì, söï xuaát hieän cuûa ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi 
ñaát hoaøn toaøn khoâng phaûi laø moät keát quaû phaùt trieån moät caùch töï nhieân, maø 
chính laø saûn vaät tieáp nhaän söï kích thích cuûa “dò chaát” (sinh thaùi hoïc). Hôn 
nöõa, ñem ñaïo ñöùc hoïc veà Traùi ñaát ñaët neàn moùng treân sinh thaùi hoïc, cuõng daãn 
ñeán söï pheâ bình “söï sai laàm cuûa chuû nghóa töï nhieân” (naturalistic fallacy).(8) 
Cho ñeán, söï giaûi thích chuû nghóa töï do cuûa Roderick F. Nash, muïc ñích chuû 
yeáu cuûa oâng laø minh chöùng tính môû roäng cuûa ñaïo ñöùc, nhöng ñieàu khoâng 
may laø, ñaây ñoàng thôøi cuõng laø nôi maø vaán ñeà naûy sinh. Bôûi vì, lyù luaän quyeàn 
lôïi töï nhieân theo truyeàn thoáng chæ luaän veà quyeàn lôïi cuûa nhaân loaïi. Do ñoù, 
trong söï phaùt trieån cuûa lòch söû, quyeàn lôïi töï nhieân laàn löôït töø moät ngöôøi môû 
roäng ñeán nhieàu ngöôøi, sau cuøng ñeán toaøn nhaân loaïi, chính laø yù nghóa caàn 
phaûi coù treân phöông dieän lyù luaän hieän thöïc. Nhöng, neáu phaûi ñem quyeàn lôïi 
töï nhieân môû roäng ra ngoaøi phaïm vi nhaân loaïi, vaø ban taëng quyeàn lôïi cho 
ñoäng vaät, thöïc vaät, hoaëc ñaïi töï nhieân, thì e raèng khoâng phaûi laø lyù luaän quyeàn 
lôïi töï nhieân tröôùc kia coù theå ñaûm traùch. Vì theá, Roderick F. Nash ñem ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng ñöa vaøo söï truø lieäu trong truyeàn thoáng chuû nghóa töï do, 
neáu muoán thaønh coâng thì khoâng coøn caùch naøo khaùc laø chæ döøng laïi ôû söï giaûi 
thích qua khía caïnh thöïc tieãn, oâng nhaát ñònh phaûi tieán theâm böôùc söûa ñoåi lyù 
luaän quyeàn lôïi töï nhieân cuûa truyeàn thoáng ñeå thích hôïp vôùi vaät khoâng phaûi laø 
con ngöôøi. Töø ñoù, “quyeàn lôïi töï nhieân” môùi coù theå trôû thaønh ngoân ngöõ coù yù 
nghóa. Hieän taïi, lyù luaän quyeàn lôïi mang hình thöùc môùi naøy khoâng chæ chöa 
ñöôïc hình thaønh söï nhaän thöùc chung trong giôùi hoïc thuaät, ngöôïc laïi, coøn gaây 
ra söï ñaû kích maïnh meõ cuûa moïi ngöôøi.(9)
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Vaû laïi, khi laøn soùng pheâ bình daâng cao thì caøng laøm cho raát nhieàu hoïc 
giaû nhö Paul Taylor coi lyù luaän quyeàn lôïi laø con ñöôøng nguy hieåm, maø duøng 
heát taâm trí xoaùy quanh lyù luaän quyeàn lôïi, söû duïng phöông phaùp khaùc xaây 
döïng ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng.

3. Ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng: Quan ñieåm Nho giaùo
Theo nhö söï thaûo luaän khaùi quaùt ñöôïc trình baøy phaàn treân, chuùng ta 

coù theå hieåu moät caùch sô boä caùi goïi laø “ñòa phöông hoùa tö töôûng hoïc thuaät”. 
Kyø thaät, nghieân cöùu khoâng phaûi laø moät coâng vieäc deã daøng. Neáu caàn phaûi ñaït 
ñeán trình ñoä ñeå hình thaønh söï hieåu bieát chung thì e raèng caàn phaûi coù söï 
noã löïc chung cuûa hoïc giaû trong vaøi ñôøi. Vì theá, caàn phaûi ñoái dieän moät caùch 
nghieâm tuùc, vaø nhanh choùng môû ra phöông phaùp nghieân cöùu khaû thi. Tieáp 
ñeán, chuùng toâi khaûo saùt “vaán ñeà ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng” töø quan 
ñieåm vaên hoùa truyeàn thoáng Trung Quoác, nghieân cöùu tính khaû thi ñem ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng ñöa vaøo Nho hoïc truyeàn thoáng. Gioáng nhö Roderick F. 
Nash töø khía caïnh thöïc tieãn vaø lyù luaän giaûi thích chuû nghóa töï do, khi xöû lyù 
vaán ñeà ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng, söï phaân bieät lyù luaän/thöïc tieãn cuõng 
cho thaáy phöông thöùc thích ñaùng cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng. Treân phöông 
dieän lyù luaän, caên cöù tính töông quan cuûa chuû ñeà baøn thaûo, chuùng toâi phaân 
bieät Nho hoïc truyeàn thoáng thaønh hai caáp ñoä. Caáp ñoä thöù nhaát laø, tö duy 
sieâu hình coù lieân quan ñeán trôøi; caáp ñoä thöù hai laø, caûnh giôùi ñaïo ñöùc coù lieân 
quan ñeán thaùnh hieàn. Theo Dòch truyeän (易傳), trôøi laø nguoàn goác cuûa vaïn 
vaät, nhö Dòch truyeän-Heä töø haï (易傳 - 繫辭下) cheùp: “Ñöùc lôùn trong trôøi ñaát 
goïi laø sinh” (天地之大德曰生).

Dòch truyeän-Haøm truyeän (易傳 - 咸傳): “Trôøi ñaát caûm öùng vôùi nhau 
khieán cho vaïn vaät hoùa sinh” (天地感而萬物化生).

Dòch truyeän-Töï quaùi (易傳 - 序卦): “Coù trôøi ñaát roài sau vaïn vaät môùi sinh 
ra; caùi maø chöùa ñaày trong trôøi ñaát thì chæ coù vaïn vaät” (有天地, 然後萬物生焉, 
盈天地之間者唯萬物).

Ñöông nhieân, ñoái vôùi ñaëc tính cuûa trôøi ñaát vaø vaïn vaät hoùa sinh nhö 
theá naøo thì Dòch truyeän ñeàu coù giaûi thích cöïc kyø töôøng taän, nhöng chuùng 
ta khoâng ñònh thaûo luaän saâu, ôû ñaây chæ caàn neâu ra nguoàn goác maø Nho hoïc 
truyeàn thoáng laäp ra trôøi laø vaïn vaät, vaû laïi, trôøi khoâng coù tính caùch con ngöôøi, 
laø ñuû roài. Töø tö duy sieâu hình hoïc naøy thì, moái quan heä cuûa trôøi, ngöôøi vaø 
vaïn vaät coù theå ñöôïc xaùc laäp, töùc laø: Trôøi laø baäc coù theå saùng taïo, con ngöôøi 
vaø vaïn vaät laø ñöôïc saùng taïo. Do ñoù, so vôùi trôøi thì con ngöôøi vaø vaïn vaät ñeàu 
laø ñöôïc saùng taïo, ôû cuøng moät möùc ñoä. Ñaây laø ñieåm gioáng nhau cuûa con ngöôøi 
vaø vaïn vaät. Ngoaøi ra, theo Nho hoïc truyeàn thoáng, trôøi, ngöôøi vaø vaïn vaät 
vaãn coøn moät taàng quan heä khaùc. Ñaây chính laø “moái quan heä trôøi-ngöôøi” chæ 
coù con ngöôøi môùi coù, vaïn vaät khoâng coù. Maïnh Töû noùi: “Ngöôøi maø phaùt trieån 
toaøn dieän taâm mình thì coù theå bieát ñöôïc tính, khi bieát ñöôïc tính thì seõ bieát 
ñöôïc trôøi”. Maïnh Töû-Taän taâm thöôïng. (盡其心者, 知其性也. 知其性, 則知天矣). 
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Con ngöôøi thoâng qua vieäc truy caàu ñaïo ñöùc phaùt trieån toaøn dieän taâm 
thì coù theå bieát ñöôïc nguoàn goác cuûa vaïn vaät. Nhöng, caên cöù theo taâm, tính vaø 
trôøi, kyø thöïc chính laø moät quaù trình quay veà vôùi nguoàn goác. Do ñoù, coù theå 
bieát: Moät phöông dieän laø, veà vieäc bieát “trôøi” taïo neân söï thieát laäp laø nguoàn 
goác cuûa vaïn vaät, khoâng phaûi lyù tính, cuõng khoâng phaûi ñoái töôïng tín ngöôõng, 
maø chính ñoái töôïng caàn phaûi traûi qua phöông phaùp ñaïo ñöùc thöïc tieãn môùi coù 
theå hieåu bieát ñöôïc. Moät phöông dieän khaùc, caùi goïi laø “bieát” trôøi, cuõng gioáng 
nhö “bieát” tính, tuyeät ñoái khoâng phaûi laø söï nhaän thöùc lyù trí ñôn thuaàn, maø 
laø moät söï hoøa vaøo thöïc tieãn, laø söï theå nghieäm kheá hoäi laëng leõ trong quaù 
trình hoaøn thaønh ñaïo ñöùc, coù theå goïi ñaây laø vaán ñeà noäi haøm “thieân nhaân 
hôïp nhaát”. Moïi ngöôøi ñeàu bieát, “thuyeát tri thieân” cuûa Maïnh Töû laø thieát laäp 
heä thoáng nghóa lyù caên baûn cho Nho hoïc truyeàn thoáng. ÔÛ ñaây, baøi vieát raát 
chuù troïng vaán ñeà noäi haøm cuûa “thieân nhaân hôïp nhaát”.

Theo quan ñieåm cuûa Maïnh Töû, ngöôøi maø phaùt trieån toaøn dieän taâm töùc 
laø bieát ñöôïc tính, khi bieát ñöôïc tính thì seõ bieát ñöôïc trôøi, ngöôøi maø bieát ñöôïc 
trôøi thì khoâng phaûi thaùnh thì cuõng laø hieàn. Vaø, söï moâ taû caûnh giôùi ñaïo ñöùc 
cuûa thaùnh hieàn thì, quan ñieåm cuûa caùc nhaø Nho raát nhaát trí. Dòch truyeän-
Caøn vaên ngoân: “Baäc ñaïi nhaân thì phaåm ñöùc hôïp vôùi ñaïo cuûa trôøi ñaát; trí hueä 
hôïp vôùi aùnh saùng cuûa maët trôøi, maët traêng; haønh vi hôïp vôùi söï thay ñoåi cuûa 
boán muøa; söï thaønh baïi hôïp vôùi söï toát xaáu cuûa quyû thaàn” (夫大人者, 與天地合
其德, 與日月合其明, 與四時合其序, 與鬼神合其吉凶). 

Tröông Hoaønh Cöø (張橫渠) noùi: “Thaùnh nhaân phaùt trieån toaøn dieän 
tính, khoâng bò caùi thaáy nghe boù buoäc taâm mình, nhìn thieân haï khoâng gì 
maø chaúng phaûi laø ta. Maïnh Töû noùi phaùt trieån toaøn dieän taâm thì bieát ñöôïc 
tính, bieát ñöôïc trôøi, laø lyù do naøy”. Chaùnh moâng-Ñaïi taâm thieân. (聖人盡性, 
不以見聞梏其心, 其視天下, 無一物非我. 孟子謂盡心則知性知天, 以此). 

Trình Haïo (程顥, 1032-1085) noùi: “Ngöôøi coù loøng nhaân coi vaïn vaät trong 
trôøi ñaát cuøng moät theå, khoâng gì maø chaúng phaûi laø mình vaäy”. Haø Nam Trình 
thò di thö, quyeån 2, thöôïng (仁者, 以天地萬物為一體, 莫非己也). 

Vöông Döông Minh (王陽明) cuõng noùi: “Baäc ñaïi nhaân coi vaïn vaät trong 
trôøi ñaát laø moät theå vaäy”. Ñaïi hoïc vaán (大人者, 以天地萬物為一體者也).

Do ñoù, coù theå bieát ngöôøi phaùt trieån toaøn dieän taâm thì bieát ñöôïc tính, 
bieát ñöôïc trôøi, cuõng chính laø thöïc tieãn hieån baøy baûn tính vaø hoøa vaøo nguoàn 
goác cuûa vaïn vaät. ÔÛ ñaây, khoâng phaûi quy veà vôùi “theå ñôn leû” sieâu vieät treân caû 
vaïn vaät maø laø thoâng qua vieäc bieát tính, bieát trôøi ñeå tieâu huûy khoaûng caùch 
giöõa vaät vaø ta, vaø cuøng hôïp vôùi vaïn vaät trong trôøi ñaát, roài môû ra caûnh giôùi 
voán coù vaät-ta cuøng moät theå. Noùi caùch khaùc, “vaïn vaät cuøng moät theå” (All 
things as one body) chính laø noäi haøm cuï theå cuûa “thieân nhaân hôïp nhaát”. 
Do ñoù, theo tö duy sieâu hình cuûa Nho hoïc thì, bieát trôøi lieàn coù theå tieâu huûy 
khoaûng caùch giöõa vaät vaø ta, coi vaïn vaät trong trôøi ñaát cuøng moät theå, vaø bieát 
ñöôïc coâng söùc cuûa trôøi laø ôû trong vieäc phaùt trieån toaøn dieän taâm, cuõng coù theå 
noùi, vieäc tìm kieám ñaïo ñöùc cuûa con ngöôøi chính laø tìm kieám treân phöông 
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dieän sieâu hình hoïc. Vì leõ naøy, caàn phaûi thöøa nhaän, veà baûn chaát thì tính ñaïo 
ñöùc cuûa con ngöôøi toùm thaâu vaïn vaät trong trôøi ñaát, caên cöù theo Nho hoïc 
truyeàn thoáng ñeå baøn veà ñaïo ñöùc, chuùng ta khoâng theå ñem ñaïo ñöùc giôùi haïn 
ôû con ngöôøi vaø xaõ hoäi nhaân loaïi, maø khoâng bao haøm vaïn vaät. Noùi caùch khaùc, 
treân phöông dieän sieâu hình hoïc thì, moïi vaät ñeàu quaùn thoâng vôùi nhau. 

Treân phöông dieän tö duy, ñaïo ñöùc moâi tröôøng voán laø phaân ñoaïn taïo 
thaønh Nho hoïc truyeàn thoáng. Treân phöông dieän tö duy sieâu hình hoïc, Nho 
hoïc truyeàn thoáng khaúng ñònh caûnh giôùi ñaïo ñöùc “vaïn vaät cuøng moät theå”. 
Treân caáp ñoä thöïc tieãn, Nho hoïc truyeàn thoáng thieát laäp trình töï hoaøn thaønh, 
vaø ñieåm naøy khoâng ngoaøi noäi haøm phaùt huy “taän taâm” cuûa Maïnh Töû. Tröôùc 
tieân, “toàn döôõng” vaø “khuyeách sung” (môû roäng) do Maïnh Töû ñöa ra, coù theå 
taïo thaønh nguyeân taéc hoaøn thieän cô baûn. “Toàn döôõng” coù nghóa laø boài döôõng 
theå lôùn cuûa noù, ñeå xaây döïng chuû theå ñaïo ñöùc. Ñöông nhieân ñaây laø caên baûn 
cuûa vieäc hoaøn thieän ñaïo ñöùc, nhöng khoâng lieân quan vôùi muïc ñích chính 
cuûa baøi vieát naøy, cho neân khoâng baøn luaän. “Môû roäng” coù haøm yù laø trình töï 
thöïc haønh. 

Maïnh Töû noùi: “Taâm traéc aån laø ñaàu moái cuûa nhaân; taâm hoå theïn laø ñaàu 
moái cuûa nghóa; taâm khieâm nhöôøng laø ñaàu moái cuûa leã; taâm phaân bieät phaûi 
traùi laø ñaàu moái cuûa trí. Con ngöôøi coù töù ñoan gioáng nhö coù töù chi vaäy... Khi 
con ngöôøi coù töù ñoan naøy trong hoï thì hoï seõ môû roäng vaø laøm hoaøn thieän 
chuùng. Nhö löûa baét ñaàu chaùy, nöôùc trong suoái baét ñaàu chaûy.” Maïnh Töû-Coâng 
Toân Söûu thöôïng (惻隱之心, 仁之端也; 羞惡之心, 義之端也; 辭讓之心, 禮之端也; 是
非之心, 智之端也. 人之有四端, 猶其有四體也-----凡有四端於我者, 知皆擴而充之. 
若火之始然, 泉之始達. 孟子-公孫丑上).

Ban ñaàu, ñaïo ñöùc thöïc tieãn ñaàu tieân chuù troïng ghi nhaän ñaàu moái cuûa 
taâm, roài sau döïa vaøo ñoù ñeå môû roäng vaø laøm hoaøn thieän chuùng. Taát caû moïi 
söï vaät maø con ngöôøi gaëp phaûi ñeàu quaùn thoâng vôùi nhau. Theo phöông caùch 
ñöôïc neâu ra ôû ñaây cuûa Maïnh Töû thì, caùi goïi laø “môû roäng vaø laøm phong phuù” 
roõ raøng vaãn laø söï chæ daãn mang tính nguyeân taéc. Neáu muoán laøm cho söï môû 
roäng thöïc haønh moät caùch cuï theå, vaø khoâng bò rôi vaøo söï mô hoà sô suaát, quaû 
thaät caàn phaûi giaûi thích “môû roäng nhö theá naøo?”. Vì vaäy, coù theå hoûi: Söï môû 
roäng taâm töù ñoan (nhaân, nghóa, leã, trí) phaûi chaêng laø tuaân theo thöù lôùp hay 
khoâng? Ngoaøi ra, moät khi ñaõ môû roäng thì phaûi coù ñieåm döøng. Vì theá, coù theå 
hoûi: Söï môû roäng taâm töù ñoan phaûi chaêng laø coù caûnh giôùi ñeå döøng hay khoâng? 
Vaø döøng ôû choã naøo? Veà ñieåm naøy, coù ba caùch giaûi thích:

Thöù nhaát, Ñaïi hoïc noùi: “Nghieân cöùu töôøng taän söï vaät thì söï hieåu bieát seõ 
hoaøn bò, söï hieåu bieát ñaõ hoaøn bò roài sau tö töôûng môùi chaân thaønh, tö töôûng 
chaân thaønh roài sau taâm môùi ñoan chaùnh, taâm ñoan chaùnh roài môùi tu thaân, 
tu thaân roài sau gia ñình môùi ñöôïc hoøa thuaän, gia ñình hoøa thuaän roài sau môùi 
cai trò ñaát nöôùc ñuùng leõ, cai trò ñaát nöôùc ñuùng leõ roài sau thieân haï môùi thaùi 
bình.” (物格而后知至, 知至而后意誠, 意誠而后心正, 心正而后身修, 身修而后家齊, 
家齊而后國治, 國治而后天下平).
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Quan ñieåm cuûa Ñaïi hoïc coù theå thaáy laø cuï theå ñöa ra vieäc thöïc haønh 
nguyeân taéc naøy, nhöng, ñoái chieáu vôùi tö duy sieâu hình “vaïn vaät cuøng moät 
theå”, roõ raøng laø, trình töï thöïc haønh ñöôïc ñöa ra trong Ñaïi hoïc vaãn bò haïn 
cheá trong muïc ñích chính trò cuûa nhaân loaïi, chöa coù theå trình baøy toaøn boä 
dieän maïo cuûa ñaïo ñöùc thöïc tieãn.

Thöù hai, Maïnh Töû noùi: “Ngöôøi quaân töû yeâu quyù ñoäng thöïc vaät nhöng 
khoâng nhaân töø vôùi chuùng; ñoái vôùi ngöôøi daân thì nhaân töø, nhöng khoâng thaân 
aùi; tröôùc phaûi thöông yeâu ngöôøi thaân cuûa mình roài sau môùi nhaân töø vôùi ngöôøi 
daân vaø sau môùi yeâu quyù ñoäng vaät coû caây”. Maïnh Töû-Taän taâm thöôïng (君子
之於物也, 愛之而弗仁; 於民也, 仁之而弗親. 親親而仁民, 仁民而愛物. 孟子- 盡心上).

Töø thöông yeâu ngöôøi thaân roài nhaân töø vôùi ngöôøi daân vaø yeâu quyù ñoäng 
thöïc vaät, taát nhieân laø chæ cho trình töï ñaïo ñöùc thöïc tieãn, vaû laïi cuõng töông 
öùng vôùi toaøn boä caûnh giôùi ñaïo ñöùc cuûa “vaïn vaät cuøng moät theå”. Noùi caùch 
khaùc, loøng nhaân töø ñöôïc môû roäng töøng böôùc treân hieän thöïc vaø ñeán caû vaïn 
vaät, töùc laø thöïc hieän trình töï thuoäc tö duy sieâu hình vaø ñeán keát quaû sau cuøng. 
Caên cöù theo ñaây, coù theå thaáy ñöôïc hai quan ñieåm cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng 
veà ñaïo ñöùc thöïc tieãn: Moät laø, ñaïo ñöùc thöïc tieãn voán coù trình töï ñeå tuaân theo, 
nhöng tuyeät ñoái khoâng chæ döøng laïi ôû “ngöôøi daân” (nhaân loaïi). Veà phöông 
dieän baûn chaát, taâm töù ñoan vaãn phaûi môû roäng ñeán vaïn vaät. Vì leõ ñoù, phaûi 
thöøa nhaän ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng laø phaân ñoaïn ñöôïc taïo thaønh cuûa Nho hoïc 
truyeàn thoáng. Hai laø, vieäc môû roäng loøng nhaân töø coù söï khaùc bieät, tröôùc tieân 
ghi nhôù taâm töù ñoan laø khôûi ñaàu, roài sau thöông yeâu ngöôøi thaân, nhaân töø 
vôùi ngöôøi daân, yeâu quyù ñoäng thöïc vaät. Thöù töï tröôùc sau naøy chính laø töø gaàn 
ñeán xa. Nhaø Nho phaàn lôùn laø caân nhaéc söï sai khaùc thuoäc thaân vaø sô. Theo 
ñieàu naøy, coù theå cho thaáy quan ñieåm cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng veà hai loaïi 
ñaïo ñöùc, töùc laø ñaïo ñöùc giöõa con ngöôøi coù tính öu tieân, ñaïo ñöùc moâi tröôøng 
ñöùng thöù hai.(10)

Ñieàu naøy phuø hôïp vôùi thaùi ñoä “khoâng hoûi ngöïa” cuûa Khoång Töû.(*) Luaän 
ngöõ-Höông ñaûng (不問馬, 論語 - 鄉黨·).

Thöù ba: Trung dung noùi: “Chæ coù ngöôøi thaønh taâm trong thieân haï môùi 
coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa mình; ngöôøi coù theå phaùt trieån toaøn 
dieän tính cuûa mình thì môùi coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa ngöôøi khaùc; 
ngöôøi coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa ngöôøi khaùc thì môùi coù theå phaùt 
trieån toaøn dieän tính cuûa ñoäng thöïc vaät; ngöôøi coù theå phaùt trieån toaøn dieän 
tính cuûa ñoäng thöïc vaät thì môùi coù theå trôï giuùp tieán trình chuyeån hoùa vaø 
nuoâi döôõng cuûa trôøi ñaát; ngöôøi coù theå trôï giuùp tieán trình chuyeån hoùa vaø nuoâi 
döôõng cuûa trôøi vaø ñaát thì coù theå cuøng vôùi trôøi, ñaát trôû thaønh boä ba.” (唯天下
至誠, 為能盡其性; 能盡其性, 則能盡人之性; 能盡人之性, 則能盡物之性; 能盡物之性, 
則可以贊天地之化育; 可以贊天地之化育, 則可以與天地參矣).

* 	 Chuoàng ngöïa chaùy. Khoång Töû ôû trieàu veà, hoûi: “Coù ai bò thöông khoâng?”, chöù khoâng hoûi ngöïa. 
Luaän ngöõ - Höông ñaûng. BTT.
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Do coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa mình maø coù theå phaùt trieån toaøn 
dieän tính cuûa vaät, treân thöïc chaát thì gioáng vôùi quan ñieåm trong Ñaïi hoïc ñaõ 
ñöôïc daãn ôû phaàn treân: “Nghieân cöùu töôøng taän söï vaät, söï hieåu bieát hoaøn bò, 
tö töôûng chaân thaønh, taâm ñoan chaùnh, tu thaân”, töùc laø “phaùt trieån toaøn dieän 
tính cuûa mình”, “teà gia, trò quoác, bình thieân haï” töùc laø “phaùt trieån toaøn dieän 
tính cuûa con ngöôøi”. Nhöng, Trung dung noùi tieáp: “Phaùt trieån toaøn dieän tính 
cuûa vaät”, thì tieán ñeán “Ñaïi hoïc”. Vaø, treân phöông dieän sieâu hình hoïc, döôøng 
nhö daãn lôøi cuûa Maïnh Töû, cuõng chính laø cho thaáy toaøn caûnh söï thöïc thi theo 
trình töï. Thuyeát “phaùt trieån toaøn dieän” trong Trung dung, qua boái caûnh ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng, coù hai ñieåm ñaùng phaûi suy ngaãm: Tröôùc tieân, hieåu “phaùt 
trieån toaøn dieän tính cuûa vaät” nhö theá naøo? Chính laø söû duïng toaøn trieät vaät, 
nhöng vaät duïng phaàn lôùn laø xuaát phaùt töø muïc ñích cuûa nhaân loaïi, nhaèm 
thoûa maõn möu caàu lôïi ích cuûa nhaân loaïi, nhö Dòch truyeän-Heä töø haï cheùp: 
“Ngöôøi ta keát daây laøm löôùi ñeå ñi saên hay ñaùnh baét caù” (作結繩而為網罟, 以佃
以漁). “Ngöôøi ta ñeõo caây laøm thuyeàn, chaët caây laøm maùi cheøo, söï tieän ích cuûa 
thuyeàn giuùp nhöõng ngöôøi khoâng coù phöông tieän giao thieäp vôùi ngöôøi khaùc, 
coù theå ñeán ñöôïc nhöõng nôi xa xoâi, laøm lôïi ích cho moïi ngöôøi trong thieân haï” 
(刳木為舟,剡木為楫, 舟楫之利, 以濟不通, 致遠以利天下). “Ngöôøi ta duøng xe boø, 
xe ngöïa ñeå chôû nhöõng vaät naëng ñeán nhöõng nôi xa xoâi, laøm lôïi ích cho moïi 
ngöôøi trong thieân haï” (服牛乘馬, 引重致遠, 以利天下).

Söï trình baøy ôû ñaây gaàn vôùi quan ñieåm nhaân loaïi trung taâm luaän 
(anthropocentrism) cuûa Kitoââ giaùo phöông Taây, nhöng traùi ngöôïc vôùi yù chæ 
cuûa Trung dung. Trung dung noùi: “Vaät” coøn coù hai ñieåm lieân quan ñeán vaên 
nghóa. Thöù nhaát: “Ñaït ñeán ñænh cao nhaát cuûa Trung vaø Hoøa thì trôøi ñaát oån 
ñònh vò trí cuûa noù, vaïn vaät nöông baûn tính maø sinh tröôûng.” (致中和, 天地
位焉, 萬物育焉). Keát quaû duøng vaät vaø phaùt trieån toaøn dieän vaät, tuyeät ñoái seõ 
khoâng khieán cho vaät tröôûng thaønh maø phuø hôïp vôùi söï sinh tröôûng cuûa noù. 
Thöù hai: “Thaønh töïu baûn thaân laø Nhaân vaäy, thaønh töïu vaät laø Trí vaäy” (成己, 
仁也; 成物, 智也). ÔÛ ñaây, roõ raøng laø laáy vieäc “thaønh töïu mình” (成己) ñeå giaûi 
thích “phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa noù” (盡其性, hay thaønh töïu tính cuûa noù), 
laáy vieäc “thaønh vaät” (成物) ñeå giaûi thích “phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa vaät”, 
keát hôïp hai quan ñieåm naøy laïi chính laø “ñaït ñeán ñænh cao nhaát cuûa Trung 
vaø Hoøa” (致中和), cuõng chính laø quan ñieåm “phaùt trieån toaøn dieän taâm” (盡心) 
cuûa Maïnh Töû.

Do ñoù, taän (盡) töùc laø “thaønh” (成), laø “trí” (致), theo Chu Hy chuù, chính 
laø suy xeùt ñeán cuøng cöïc. Theo söï giaûi thích naøy thì, “taän vaät chi tính” (盡物
之性), chính laø thaønh töïu tính cuûa vaïn vaät, töùc laø thuaän theo tính cuûa vaät maø 
suy cöùu ñeán cuøng cöïc. Vì theá, Trung dung noùi “taän vaät chi tính” hoaøn toaøn 
khoâng chuû tröông nhaân loaïi trung taâm luaän, maø laø gaàn vôùi quan ñieåm cuûa 
sinh thaùi hoïc taàng saâu (deep ecology).(11) 

Keá ñeán, theo quan ñieåm ñöôïc neâu ra trong Trung dung, trong ba “naêng 
taän” (能盡) döôøng nhö coù ñieàu kieän haïn cheá, caùi tröôùc laø tieàn ñeà ñeå thöïc 
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hieän caùi sau, phaûi coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa noù, môùi coù theå phaùt 
trieån toaøn dieän tính cuûa con ngöôøi, coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa con 
ngöôøi roài môùi coù theå phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa vaät. Moâ thöùc tö duy naøy 
roõ raøng laø khoâng coù lôïi cho vieäc xaây döïng ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng. Bôûi vì, 
“phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa vaät” (盡物之性) laø sau khi thieân haï thaùi bình 
roài môùi coù theå thöïc hieän ñöôïc. Caùi ngöôõng cöûa naøy coù theå trôû thaønh caùi côù 
maõi maõi, khieán cho ngöôøi ta tröôùc sau cöù chuù taâm vaøo con ngöôøi, maø luoân trì 
hoaõn vieäc phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa vaät. Do ñoù, caên cöù theo Trung dung, 
ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng tuy coù theå ñònh vò, vaø ñöa vaøo trong Nho hoïc truyeàn 
thoáng, nhöng söï thöïc hieän cuûa noù laïi xa vôøi khoâng coù kyø haïn. Nhö ñaõ trình 
baøy ôû phaàn treân, chuùng ta coù theå khaúng ñònh, khoâng luaän laø treân phöông 
dieän tö duy sieâu hình hay töø caáp ñoä thöïc tieãn ñeå quan saùt thì, ñaïo ñöùc moâi 
tröôøng quaû thaät ñeàu bao haøm trong Nho hoïc truyeàn thoáng. Töø trong Nho 
hoïc truyeàn thoáng coù theå môû roäng moät caùch hôïp lyù ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng. 
Ñöông nhieân, ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng coù theå chæ laø moät phaân ñoaïn thöù yeáu 
trong Nho hoïc truyeàn thoáng, nhöng ñoái vôùi ngöôøi coù boái caûnh vaên hoùa Nho 
gia maø noùi, thoâng qua quan ñieåm neâu ra thích ñaùng thì, söï xuaát hieän cuûa 
ñaïo ñöùc hoïc môùi naøy seõ khoâng phaûi laø söï vieäc ngoaøi yù muoán. Coù leõ, coù ngöôøi 
nghi ngôø tö duy sieâu hình cuûa Nho hoïc laø khoâng hôïp thôøi, trong traøo löu hoïc 
thuaät ñöông ñaïi, neáu vaãn chæ trích caùc khaùi nieäm nhö “trôøi” thuoäc truyeàn 
thoáng... thì nhaát ñònh seõ mang ñeán nhieàu vaán naïn khoù khaên. Nhöng, “vaán 
ñeà chính laø söï thaùch thöùc”, ñoái dieän vôùi söï xung ñoät maõnh lieät cuûa thôøi ñaïi, 
hoïc giaû Nho giaùo leõ naøo laïi khoâng gaëp phaûi nhöõng thaùch thöùc, caáu truùc laïi 
truyeàn thoáng hay saùng laäp hoïc thuyeát môùi ñeå laøm cho Nho hoïc toàn taïi laâu 
daøi? Duø nhö theá naøo ñi nöõa, neáu caên cöù theo Nho hoïc truyeàn thoáng thì ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng quaû thaät laø coù tieàn caûnh nghieân cöùu raát phong phuù.

4. Vaán ñeà töông quan cuûa ñaïo ñöùc moâi tröôøng Nho giaùo
Trong söï trình baøy ôû phaàn treân, chuùng toâi caên cöù moâ thöùc saép xeáp caáp 

ñoä thöïc tieãn vaø tö duy sieâu hình ñeå trình baøy khaû naêng thaønh laäp ñaïo ñöùc 
hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. Loä tuyeán giaûi thích naøy do ñem caùc ngoân luaän cuûa 
Nho hoïc keát hôïp chaët cheõ neân treân maët noäi dung khoù traùnh khoûi coù nhöõng 
baát caäp laãn loän; duø nhö theá, baûn thaân moâ thöùc giaûi thích naøy ngöôïc laïi ñaõ 
ñöôïc caân nhaéc kyõ löôõng. Treân thöïc teá, khi Vöông Döông Minh baøn luaän Ñaïi 
hoïc, ñaõ töøng söû duïng phöông thöùc tö duy töông töï, oâng noùi: “Laøm saùng roõ 
ñöùc saùng (trong thieân haï) laø xaây döïng theå trôøi ñaát cuøng moät theå; ñoåi môùi 
(nhaän thöùc cuûa) ngöôøi daân laø ñaït ñöôïc caùi duïng cuûa vaïn vaät trong trôøi ñaát 
cuøng moät theå vaäy.” Ñaïi hoïc vaán (明明德者, 立其天地萬物一體之體也; 親民者, 達
其天地萬物一體之用也. 大學問).

Tuy tö töôûng cuûa Vöông Döông Minh chæ caên cöù vaøo löông tri, coù söï 
khaùc bieät vôùi vieäc caên cöù theo trôøi maø xaây döïng hoïc thuyeát cuûa caùc nhaø Nho 
thôøi Tieân Taàn. Cô caáu nghóa lyù theo moâ thöùc Theå vaø Duïng naøy bieåu ñaït 
moät caùch chuaån xaùc moái quan heä theo caáp ñoä thöïc tieãn vaø tö duy sieâu hình. 
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Chuùng toâi cho raèng, sau thôøi Chieán quoác, Vöông Döông Minh laø nhaø Nho coù 
theå theå nhaän ñöôïc yeáu toá ñaïo ñöùc moâi tröôøng ñöôïc bao haøm trong Nho hoïc. 
Khoâng chæ nhö theá, do kheùo trình baøy tính theå vaø theå duïng ñeàu ñaày ñuû, neân 
ôû phöông dieän ñaïo ñöùc moâi tröôøng, tö töôûng Vöông Döông Minh thaäm chí so 
vôùi Maïnh Töû thì lyù caøng roõ raøng hôn, so vôùi Trung dung cuõng ñaày ñuû thaáu 
ñaùo hôn, vaø ñuû ñeå trôû thaønh nguyeân maãu ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. 
Lieân quan ñeán vaán ñeà naøy thì ôû ñaây khoù maø luaän baøn cho töôøng taän ñöôïc, 
seõ baøn luaän trong nhöõng baøi vieát khaùc. Tieáp ñeán, ñoái vôùi tö töôûng ñaïo ñöùc 
hoïc moâi tröôøng Nho giaùo ñöôïc trieån khai trong ñoaïn vaên treân, chuùng toâi 
baøn veà vaán ñeà töông quan haøm aån trong ñoù. Tröôùc tieân thaûo luaän Maïnh Töû. 
Maïnh Töû noùi, trình töï môû roäng loøng nhaân laø töø thöông yeâu ngöôøi thaân, nhaân 
töø vôùi ngöôøi daân vaø yeâu quyù vaät, “thöông yeâu ngöôøi thaân” vaø “nhaân töø vôùi 
ngöôøi daân” laø laáy nhaân loaïi laøm ñoái töôïng ñaïo ñöùc, “aùi vaät’’ laø laáy vaät khoâng 
phaûi ngöôøi laøm ñoái töôïng ñaïo ñöùc. Trong ñaây, loøng nhaân töø laø do “thöông 
yeâu ngöôøi thaân” môû roäng ñeán “nhaân töø vôùi ngöôøi daân”, laø yeâu caàu voán coù 
cuûa tính ngöôøi, Maïnh Töû ñaõ luaän chöùng raát ñaày ñuû, khoâng phaûi laø vaán ñeà, 
nhöng, neáu tieán tôùi môû roäng ñeán “aùi vaät” thì coù vaán ñeà: Loøng nhaân töø phaûi 
theå hieän nhö theá naøo môùi laø yeâu quyù vaät? Ñaây laø vaán ñeà mang tính hôïp lyù 
cuûa loøng nhaân töø höôùng veà vieäc môû roäng ñeán vaät khoâng phaûi con ngöôøi, cuõng 
laø vaán ñeà caên cöù cuûa aùi vaät. Hôn nöõa, Maïnh Töû chuû tröông, bieåu hieän cuûa 
loøng nhaân töø phaûi coù söï sai bieät veà caáp böïc, cuõng chính laø noùi, duø ñeàu caên cöù 
theo loøng nhaân töø nhöng khi ñoái vôùi ñoái töôïng khaùc loaïi thì phöông caùch ñoái 
ñaõi cuõng seõ khaùc nhau. Ñoái vôùi “ngöôøi thaân” thì thöông yeâu, ñoái vôùi daân thì 
“nhaân töø vôùi hoï nhöng khoâng thaân aùi”, ñoái vôùi vaät thì “yeâu quyù nhöng khoâng 
nhaân töø vôùi chuùng”. Maïnh Töû phaàn lôùn laø chæ ra taâm töù ñoan, do ñoù coù theå 
ñem “thöông yeâu” ngöôøi thaân vaø “nhaân töø” vôùi ngöôøi daân thaâu toùm vaøo taâm 
töù ñoan. Nhöng, “yeâu quyù” vaät cuõng laø bieåu hieän cuûa loøng nhaân töø. Theá thì, 
“yeâu quyù” vaät coù thuoäc veà taâm töù ñoan khoâng? Hay ñaây laø ñaàu moái thöù naêm 
cuûa taâm? Tính chaát cuûa “yeâu quyù” vaät quy ñònh nhö theá naøo? Ñaây laø vaán ñeà 
noäi haøm cuûa “aùi vaät”. Sau cuøng, do xuaát hieän noåi baät phaân ñoaïn “aùi vaät”, caáu 
truùc nghóa lyù phaân bieät ngöôøi vaø caàm thuù cuûa Maïnh Töû coù theå gaëp phaûi söï 
coâng kích. “AÙi vaät” ñaõ laø bieåu hieän cuûa loøng nhaân töø, nhö theá thì, tieâu chuaån 
phaân bieät giöõa ngöôøi vaø caàm thuù ngoaøi taâm töù ñoan ra, phaûi chaêng caàn phaûi 
theâm taâm “aùi vaät”? Phaûi chaêng ngöôøi khoâng coù taâm “aùi vaät” thì khoâng phaûi 
con ngöôøi hay khoâng? Ñaây laø vaán ñeà aûnh höôûng cuûa “aùi vaät”. Lieân quan ñeán 
vaán ñeà thöù nhaát naøy, coù theå coù ba ñaùp aùn nhö sau: 

Moät laø, caên cöù theo theå nghieäm sieâu hình “thieân nhaân hôïp nhaát” thì 
trôøi voán laø nguoàn goác cuûa taâm tính, laïi laø nguoàn goác cuûa vaïn vaät, vì theá noùi 
veà trôøi thì, söï baøy hieän cuûa loøng nhaân töø phaûi bao phuû vaïn vaät, khoâng theå 
thieân vò. Theo ñaây, caên cöù cuûa “aùi vaät” laø ôû trôøi, vì taâm tính cuûa ngöôøi coù 
nguoàn goác töø trôøi, cho neân, phaûi môû roäng taâm ñeán vaät. Ñaây laø ñoaïn vaên ôû 
phaàn treân daãn Dòch truyeän, tö duy sieâu hình laø luaän ñieåm ñònh vò ñaïo ñöùc 
hoïc moâi tröôøng. 
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Hai laø, caên cöù theo tö töôûng Vöông Döông Minh, “baäc ñaïi nhaân coi vaïn 
vaät trong trôøi ñaát cuøng moät theå”, nhöng “nhaân töø” laø moät theå cuûa noù vaäy. Tuy 
taâm cuûa tieåu nhaân cuõng nhaát ñònh coù nhaân töø laø caên cöù tính cuûa thieân meänh, 
nhöng töï nhieân thì roõ raøng khoâng mô hoà vaäy”. Ñaïi hoïc vaán (“大人者, 以天地萬
物為一體者也”, 但 “是其一體之仁也, 雖小人之心亦必有之, 是乃根於天命之性, 而自
然靈昭不昧者也” 大學問). Do ñoù, caên cöù cuûa “aùi vaät” laø ôû tính, sôû dó loøng nhaân 
töø do thöông yeâu ngöôøi thaân, nhaân töø vôùi ngöôøi daân vaø phaûi môû roäng ñeán 
“aùi vaät” laø bôûi vì tính con ngöôøi voán laáy vaïn vaät trong trôøi ñaát laøm moät theå.

Ba laø, theo haøng loaït kieán giaûi cuûa Aldo Leopold vaø Charles Darwin, 
löông taâm laø nguoàn goác tính ñaïo ñöùc cuûa nhaân loaïi, ñoái töôïng cuûa löông taâm 
ñaàu tieân chæ haïn cuoäc ôû moái quan heä cha con, roài sau daàn daàn môû roäng ñeán 
phaïm vi söû duïng thích hôïp, vaø phaïm vi ñaïo ñöùc daàn daàn ñöôïc môû roäng laø 
do naêng löïc lyù trí thuùc ñaåy. Döïa theo ñieàu naøy thì, caên cöù cuûa “aùi vaät” laø ôû 
trí, sôû dó con ngöôøi phaûi môû roäng loøng nhaân töø ñeán vaät chính laø vì yeâu caàu 
cuûa lyù trí. 

Ñoái vôùi ba quan ñieåm naøy, chuùng toâi cho raèng: Neáu chuùng ta laáy caên 
cöù cuûa “aùi vaät” thì ôû trôøi, roõ raøng laø daãn Dòch truyeän ñeå giaûi thích Maïnh Töû, 
bôûi vì, Maïnh Töû tuy töøng chæ ra tính nguoàn goác cuûa trôøi, nhöng laïi chöa xaây 
döïng luaän ñieåm veà trôøi, cho neân töø quan ñieåm hoïc thuaät nghieâm tuùc, quan 
ñieåm nhö ñaõ trình baøy ôû treân coù theå coøn nhieàu ñieåm ñeå tranh luaän. Nhöng, 
neáu noùi theo quan ñieåm töông ñoái roäng cuûa Nho giaùo thì, giaûi phaùp naøy quaû 
thöïc khoâng theå cheâ ñöôïc. Duø nhö vaäy, ôû ñaây vaãn coù vaán ñeà, nhö theá thì: Laáy 
trôøi laøm caên cöù cuûa “aùi vaät” chính laø vaán ñeà ñaïo ñöùc ñöôïc giaûi quyeát treân 
phaïm vi sieâu hình. Söï pheâ bình coù lieân quan ñeán caên cöù naøy thì quan ñieåm 
“phaùt trieån toaøn dieän taâm thì bieát ñöôïc tính, bieát ñöôïc trôøi” cuûa Maïnh Töû 
quaû thaät ñaõ thieát laäp roõ raøng cô caáu hai taàng, töùc laø: Taâm baét nguoàn töø tính, 
vaø tính baét nguoàn töø trôøi, ñaây ñuùng laø phuø hôïp vôùi cô caáu tö duy cuûa trieát 
hoïc caän ñaïi. Noùi theo phöông dieän naøy, quan ñieåm cuûa Vöông Döông Minh 
quaû thaät caøng phuø hôïp vôùi loái tö duy cuûa Maïnh Töû, cuõng caøng coù ñuû yù nghóa 
hieän ñaïi. Quan ñieåm theo caên cöù cuûa “aùi vaät” laø ôû tính, laø vì tính con ngöôøi 
laáy vaïn vaät trong trôøi ñaát laøm moät theå, cho neân con ngöôøi nhaát ñònh phaûi 
môû roäng loøng nhaân töø ñeán vôùi vaät, baèng khoâng thì coù söï thieáu soùt ôû nôi tính 
cuûa con ngöôøi, ñaây laø tö duy thuoäc veà laõnh vöïc ñaïo ñöùc hoïc. Neáu nhö chuùng 
ta laïi nghi vaán tính con ngöôøi taïi sao laáy vaïn vaät trong trôøi ñaát laøm moät 
theå, theá thì söï truy tìm caên cöù cuûa ñaïo ñöùc hoïc, ôû ñaây ñaõ vöôït khoûi phaïm 
vi cuûa ñaïo ñöùc hoïc vaø tieán ñeán laõnh vöïc sieâu hình hoïc, neáu nhö duøng “thieân 
meänh” ñeå traû lôøi, hoaëc tieán vaøo laõnh vöïc sinh vaät hoïc, neáu nhö duøng “sinh 
vaät tieán hoùa luaän” ñeå traû lôøi. Vì theá, caên cöù theo quy caùch nghóa lyù do Maïnh 
Töû thieát laäp, do löôïc qua trình töï cuûa tính, tröïc tieáp laáy quan ñieåm “trôøi” 
laøm caên cöù cuûa “aùi vaät” laø coù vaán ñeà, caên cöù cuûa “aùi vaät” tröôùc tieân phaûi ôû nôi 
tính. Theo ñaây, quan ñieåm veà caên cöù cuûa “aùi vaät” laø ôû trí, coù theå coù söï khaûo 
saùt töø hai phöông dieän: 
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- Theo tö töôûng cuûa Maïnh Töû, Aldo Leopold vaø Charles Darwin laáy lyù 
trí thuyeát minh söï môû roäng phaïm vi ñaïo ñöùc, roõ raøng chæ laø moät söï giaûi thích 
beân ngoaøi. Lyù trí ôû ñaây chæ laø nhaân thuùc ñaåy beân ngoaøi, hoï ñeàu chöa tieáp xuùc 
ñeán baûn chaát cuûa söï vieäc. 

- Neáu caên cöù theo Nho giaùo, veà söï môû roäng loøng nhaân töø thì lyù trí 
khoâng lieân can gì caû, nhöng ñoái vôùi vieäc thöïc hieän loøng nhaân töø thì lyù trí 
chieám vò trí chuû choát. 

Coù lieân quan ñeán vaán ñeà quan heä cuûa ñaïo ñöùc vaø tri thöùc, töø Tröông 
Hoaønh Cöø thôøi Baéc Toáng sau khi ñeà xuaát söï khaùc bieät giöõa caùi bieát thuoäc 
thaáy nghe vaø caùi bieát thuoäc tính ñöùc thì daàn daàn ñöôïc caùc nhaø Nho quan 
taâm, ñoàng thôøi trôû thaønh luaän ñeà chuû yeáu cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng, coù theå 
nghieân cöùu saâu vaø caáu truùc hoïc thuyeát môùi veà vaán ñeà naøy, laàn ñaàu tieân ñöa 
ra Döông Minh taâm hoïc (陽明心學). Theo Döông Minh vaø quan ñieåm chuû löu 
haøng haäu hoïc cuûa oâng thì, tri thöùc (lyù trí) chính laø ñieàu kieän taát yeáu cuûa vieäc 
thöïc hieän loøng nhaân.(12) Ñieàu naøy ñöôïc cho laø ñònh luaän cuûa Nho hoïc truyeàn 
thoáng. Neáu ñaët vaøo trong phaïm vi cuûa ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng ñöông ñaïi 
thì kieán giaûi naøy khoâng coøn nghi ngôø gì nöõa. Bôûi vì, con ngöôøi hieän ñaïi ñaõ 
hieåu roõ, ñoái dieän vôùi tình huoáng phöùc taïp cuûa caùc heä sinh thaùi. Taâm aùi vaät 
neáu caàn phaûi ñöôïc thöïc hieän thì phaûi nöông vaøo trí thöùc phong phuù veà sinh 
thaùi hoïc. Neáu khoâng thì söï phuø hôïp cuûa taâm aùi vaät ñuû ñeå haïi chính noù, ñaây 
cuõng chính laø lyù do maø Trung dung noùi “thaønh vaät laø trí vaäy” (成物, 智也).

Ñeán vaán ñeà thöù hai, cuõng chính laø vaán ñeà noäi haøm cuûa aùi vaät, moät ñoaïn 
vaên trong  Maïnh Töû noùi raát roõ raøng, chuùng ta baøn veà ñoaïn vaên naøy. Saùch 
Maïnh Töû cheùp: (Maïnh Töû) noùi: “Thaàn nghe Hoà Hoät keå raèng: Vua ngoài ôû 
nhaø treân, luùc ñoù ngöôøi ñaøn oâng xuaát hieän, daét con boø ñi ngang qua phía nhaø 
döôùi. Vua thaáy anh ta vaø hoûi: Daét boø ñi ñaâu? Anh ta ñaùp: Chuùng toâi daét ñi 
gieát laáy maùu cuûa noù boâi chuoâng. Vua noùi: Thaû noù ñi! Ta khoâng nôõ nhìn thaáy 
veû sôï haõi cuûa noù, gioáng nhö moät ngöôøi voâ toäi saép ñeán choã cheát. Anh ta hoûi: 
Theá thì chuùng ta phaûi boû ñi vieäc hieán daâng caùi chuoâng ñöôïc boâi maùu boø sao? 
Vua ñaùp: Laøm sao boû ñöôïc. Duøng con deâ thay theá boø.” Ta khoâng bieát thöïc söï 
coù chuyeän naøy xaûy ra hay khoâng? (Teà Tuyeân Vöông) noùi: Coù ñaáy. Vaø, Maïnh 
Töû noùi raèng: Taâm naøy ñuû ñeå laøm vua. Traêm hoï ñeàu cho raèng vua tieác con boø, 
nhöng quaàn thaàn ñeàu bieát chaéc laø vua khoâng chòu ñöôïc khi nhìn thaáy caûnh 
ñoù. ([孟子]曰: “臣聞之胡齕曰: 王坐於堂上, 有牽牛而過堂下者, 王見之, 曰: 牛何之? 
對曰: 將以釁鐘. 王曰: 赦之. 吾不忍其觳觫ù, 若無罪而就死地. 對曰: 然則廢釁鐘與? 
曰: 何可廢也？以羊易之. 不識有諸?” (齊宣王) 曰: 有之. 曰: 是心足以王矣. 百姓皆以
王為愛也, 臣固知王之不忍也).

Tuyeân Vöông cöôøi noùi: Quaû thaät taâm ta nhö theá naøo nhæ? Khoâng phaûi 
ta tieác cuûa maø ñem con deâ thay con boø. Cho duø traêm hoï noùi laø ta tieác cuûa 
thì cuõng ñuùng thoâi.

Maïnh Töû noùi: Khoâng haïi gì khi ngöôøi ta noùi nhö vaäy. Haønh ñoäng cuûa 
vua laø thuaät ñeå thi haønh loøng nhaân vaäy. Vua chæ thaáy boø maø chöa thaáy deâ. 
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Ñoái vôùi loaøi chim, loaøi thuù, baäc quaân töû nhìn chuùng luùc coøn soáng thì khoâng 
nôõ nhìn chuùng khi cheát; nghe tieáng keâu gaøo cuûa chuùng thì khoâng nôõ aên thòt 
chuùng. Vì vaäy, baäc quaân töû traùnh xa nôi gieát moå vaø nhaø beáp. Maïnh Töû-
Löông Hueä Vöông thöôïng (王笑曰: “是誠何心哉? 我非愛其財, 而易以羊也. 宜乎百
姓之謂我愛也”. 曰: “無傷也, 是乃仁術也. 見牛未見羊也. 君子之於禽獸也, 見其生, 不
忍見其死; 聞其聲, 不忍食其肉。是以君子遠庖廚也”. 孟子-梁惠王上).

Noùi veà kinh nghieäm trong cuoäc soáng haèng ngaøy thì, Teà Tuyeân Vöông 
thaáy boø vaø “khoâng nôõ nhìn thaáy veû sôï haõi cuûa noù” (不忍其觳觫). Quaû thaät laø 
caûm nhaän maø ngöôøi bình thöôøng ñeàu coù theå coù. Maïnh Töû nöông vaøo ñaây maø 
chæ ra “taâm baát nhaãn” (taâm khoâng nôõ), coù theå ñöôïc moïi ngöôøi tieáp thu, cho 
duø khoù coù ñöôïc tính phoå bieán. Ñoái chieáu Maïnh Töû duøng “taâm baát nhaãn cuûa 
con ngöôøi” ñeå giaûi thích “taâm traéc aån” (Maïnh Töû-Coâng Toân Söûu), quan ñieåm 
naøy chöùng thaät söï môû roäng taâm töù ñoan, töùc laø cuøng moät taâm maø môû roäng 
ñoái töôïng söû duïng thích hôïp cuûa noù. Ñaây chính laø luaän ñieåm truøng hôïp ngaãu 
nhieân vôùi Aldo Leopold vaø Roderick F. Nash. Nhöng, tính thieän cuûa con 
ngöôøi vaãn coøn coù phöông thöùc bieåu ñaït veà ba ñaàu moái (tam ñoan) khaùc, coù 
theå thaáy taâm aùi vaät coù leõ khoâng chæ laø “baát nhaãn” maø thoâi, vaán ñeà laø chuùng 
ta coù theå duøng taâm hoå theïn, khieâm nhöôøng vaø taâm phaân bieät phaûi traùi ñeå 
baøn veà aùi vaät hay khoâng? Vaø, ngoaøi taâm töù ñoan ra thì taâm aùi vaät vaãn coøn 
coù noäi dung khaùc hay khoâng? Ñaây laø chuû ñeà thaûo luaän thuoäc veà ñaïo ñöùc ñoäng 
vaät.

Veà vaán ñeà naøy, chuùng toâi taïm thôøi khoù maø ñöa ra ñöôïc ñaùp aùn vöøa yù, 
nhöng tröôùc maét caên cöù theo taøi lieäu thì giaû ñònh taâm aùi vaät chính laø taâm 
baát nhaãn. Do ñoù, keá ñeán Maïnh Töû phaûi ñoái dieän hai vaán ñeà: 

Thöù nhaát, ñoái chieáu ñaïo ñöùc veà ñoäng vaät cuûa phöông Taây, “taâm baát 
nhaãn” cuûa Maïnh Töû raát gioáng vôùi quan ñieåm “Ñoäng vaät giaûi phoùng” cuûa 
Peter Singer.(13) Vì vaäy, ñoái vôùi söï pheâ bình cuûa Peter Singer thì coù theå söû 
duïng töông ñoàng vôùi Maïnh Töû. Chaúng haïn nhö: quan ñieåm cuûa Peter Singer, 
chuùng ta neân duøng söï baûo hoä ñaïo ñöùc ñaëc thuø ñeå ban cho ñoäng vaät caù bieät, 
khieán cho noù khoâng bò toån thöông hoaëc bò gieát haïi, nhöng vì theá maø söï caân 
baèng sinh thaùi cuûa moät vuøng coù theå bò phaù hoaïi, ngöôïc laïi nguy haïi ñeán sinh 
vaät khaùc trong vuøng ñaát ñoù.(14)

Treân thöïc teá, thuyeát “thaáy boø maø khoâng thaáy deâ” trong ñoaïn vaên ñöôïc 
trích daãn phaàn treân, töùc laø ñaàu moái thoâng qua vieäc töï pheâ bình. 

Thöù hai, theo nhö söï trình baøy ôû phaàn treân, baát luaän laø caên cöù theo 
trôøi hay caên cöù theo tính thì söï môû roäng loøng nhaân töø ñeàu khoâng theå döøng 
ôû nhaân loaïi, ñoàng thôøi cuõng khoâng theå döøng ôû ñoäng vaät. Caùi goïi laø “vaät” coøn 
phaûi bao haøm luoân caû coû caây gaïch ñaù, thaäm chí ñeán caû heä sinh thaùi... Nhö 
theá thì, neáu caên cöù theo taâm aùi vaät (taâm yeâu quyù caàm thuù), töùc laø taâm baát 
nhaãn maø suy xeùt, chuùng ta coù theå noùi baát nhaãn ñoái vôùi coû caây gaïch ñaù hay 
khoâng? Taâm yeâu quyù coû caây gaïch ñaù ñöôïc quy ñònh nhö theá naøo?
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Lieân quan ñeán vaán ñeà “taâm baát nhaãn”, chuùng toâi cho raèng: Noùi moät 
caùch giaûn löôïc, loä tieán “taâm baát nhaãn” cuûa Maïnh Töû coù hai ñieåm ñaëc saéc:  
1) Tính chuû quan: Laáy caûm nhaän chuû quan cuûa con ngöôøi laøm tieâu chuaån ñaïo 
ñöùc; 2) Tính tieâu cöïc: Söï quan taâm ñoái vôùi ñoäng vaät chæ chuù troïng phöông 
dieän töông öùng ñoái vôùi caûm nhaän chuû quan. Noùi moät caùch töông ñoái thì, loä 
tieán “thaønh vaät” trong Trung dung coù hai ñieåm ñaëc saéc: 1) Tính khaùch quan: 
Neáu muoán thaønh töïu vaät thì phaûi thuaän theo tính maø laøm, cho neân phaûi laáy 
tính cuûa vaät laøm ñieåm y cöù; 2) Tính tích cöïc: Thaønh töïu vaät khoâng phaûi laø 
khieán cho noù khoâng bò toån thöông, maø laø hoaøn thaønh baûn tính cuûa noù. Töø 
ñaây coù theå thaáy, trong truyeàn thoáng Nho hoïc, loä tieán “thaønh vaät” cuûa Trung 
dung coù theå giaûi quyeát vaán ñeà cuûa Maïnh Töû. Khoâng nhöõng nhö theá, chuùng ta 
thaäm chí coù theå noùi, taâm aùi vaät cuûa Maïnh Töû phaûi ñaët vaøo loä tieán cuûa Trung 
dung môùi coù theå ñaït ñeán söï theå hieän chaân thaät. Noùi caùch khaùc, “thaønh vaät” 
môùi laø “aùi vaät” chaân chaùnh. Ñoái vôùi vaán ñeà “yeâu quyù coû caây gaïch ñaù”, noùi 
moät caùch thoâng thöôøng, chuùng ta sinh taâm baát nhaãn ñoái vôùi ngöôøi khaùc hoaëc 
ñoäng vaät, nhöng ñoái vôùi coû caây gaïch ñaù thì khoâng phaûi vaäy, nguyeân nhaân 
laø taâm baát nhaãn töông öùng vôùi söï khoå ñau, thöông toån. Nhöng söï khoå ñau, 
thöông toån laø caûm nhaän maø chæ coù loaøi coù tri giaùc môùi coù. ÔÛ ñieåm naøy, Vöông 
Döông Minh coù baøn ñeán, oâng noùi:

“Thaáy veû hoaûng sôï keâu gaøo thaûm thieát cuûa ñoäng vaät maø caàn phaûi coù 
taâm baát nhaãn, loøng nhaân töø naøy vaø chim thuù laø cuøng moät theå, chim thuù vaãn 
coù tri giaùc vaäy” (見鳥獸之哀鳴觳觫而必有不忍之心焉, 是其仁之與鳥獸而為一體也, 
鳥獸猶有知覺者也).

Laïi noùi, “Thaáy coû caây bò beû gaõy maø caàn phaûi coù taâm thöông xoùt”, “thaáy 
gaïch ñaù bò huûy hoaïi maø caàn phaûi coù taâm thöông tieác”. Ñaïi hoïc vaán (見草木之
摧折而必有憫恤之心焉. 見瓦石之毀壞而必有顧惜之心焉. 大學問).	

Vì theá, coù theå xaùc ñònh taâm yeâu quyù coû caây gaïch ñaù hoaøn toaøn khoâng 
phaûi laø taâm baát nhaãn, maø laø moät loaïi taâm thöông xoùt hoaëc taâm thöông tieác. 
Keát luaän naøy coù ñuû söùc phaù hoaïi. Bôûi vì, neáu ñuùng laø nhö vaäy theá thì caùi goïi 
laø môû roäng taâm töù ñoan lieàn xuaát hieän söï raïn nöùt, vaø ñöa ñeán hai keát quaû: 

- Taâm baát nhaãn coù theå töø vieäc thöông yeâu ngöôøi thaân môû roäng ñeán 
nhaân töø vôùi ngöôøi daân, môû roäng ñeán thöông caàm thuù, nhöng khoâng coù caùch 
naøo môû roäng ñeán yeâu quyù coû caây gaïch ñaù. “AÙi vaät” cuûa Maïnh Töû chæ laø thöông 
caàm thuù maø thoâi. Vì theá, caên cöù theo tö töôûng môû roäng cuûa Maïnh Töû, nhieàu 
nhaát chuùng ta chæ coù theå baøn veà ñaïo ñöùc hoïc veà ñoäng vaät cuûa Nho giaùo, vaø 
khoâng theå xaây döïng ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. 

- Hoaëc thöøa nhaän “aùi vaät” bao quaùt caû vieäc yeâu quyù coû caây ñoäng vaät, do 
ñoù coù theå xaây döïng ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo, nhöng ñaây haún nhieân 
khoâng phaûi xaây döïng nöông vaøo söï môû roäng taâm töù ñoan. Noùi caùch khaùc, 
theo ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo, môû roäng loái tö duy hoaøn toaøn khoâng 
caàn thieát. 
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Hai quan ñieåm naøy ñeàu baát lôïi ñoái vôùi Maïnh Töû. Ñieàu naøy phaûi chaêng 
cho bieát, neáu caên cöù theo laäp luaän cuûa Maïnh Töû, giöõa vieäc môû roäng loái tö 
duy vaø ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo, chuùng ta chæ coù theå choïn laáy moät? 
Ñaùp aùn phaûi chaêng ñaõ ñöôïc xaùc ñònh, bôûi vì ôû ñaây vaãn coøn coù söï giaûi thích 
theo khaû naêng thöù ba. Maïnh Töû chæ ra duïng yù cuûa taâm töù ñoan, xeùt theo 
phöông dieän ñaõ phaùt ra thì taát caû ñeàu nhaán maïnh khôûi ñieåm cuûa vieäc môû 
roäng, vaø xeùt theo phöông dieän chöa phaùt ra thì döïa vaøo taâm maø noùi tính, 
duøng taâm thieän ñeå chöùng minh tính thieän,(15) noùi ngöôïc laïi thì ñaây cuõng chæ 
ra taâm töù ñoan chính laø bieåu hieän cuûa tính thieän. Do ñoù coù theå thaáy, quan 
ñieåm goïi laø “môû roäng taâm töù ñoan”, haøm yù taàng saâu cuûa noù kyø thaät laø “môû 
roäng bieåu hieän cuûa tính thieän”. Töø ñaây, coù theå giaûi thích thoûa ñaùng vaán ñeà 
khoù khaên ñaõ ñöôïc neâu ôû phaàn treân. Tính thieän cuûa con ngöôøi bieåu hieän ñoái 
vôùi ngöôøi thaân thì “thöông yeâu”, ñoái vôùi ngöôøi daân thì “nhaân töø”, ñoái vôùi caàm 
thuù thì “thöông”, ñoái vôùi coû caây thì “thöông xoùt”, ñoái vôùi gaïch ñaù thì “thöông 
tieác”. Nhöõng “taâm” naøy ñeàu laø tuøy theo ñoái töôïng khaùc nhau maø hieän ra 
khoâng gioáng nhau. Neáu caên cöù theo quan ñieåm thöïc haønh ñaïo ñöùc thì duøng 
moái quan heä thaân sô ñeå ñoái xöû vôùi ñoái töôïng ñaïo ñöùc, töø “thöông yeâu” ñeán 
“thöông tieác” töï noù coù hình thaønh moái quan heä môû roäng. Caên cöù theo ñieàu 
naøy, chuùng ta coù theå khaúng ñònh “aùi vaät” cuûa Maïnh Töû bao goàm caû vieäc yeâu 
quyù coû caây gaïch ñaù, vaø taâm yeâu quyù coû caây gaïch ñaù cuõng coù theå ñaït ñöôïc do 
môû roäng loái tö duy. Chuùng toâi cho raèng, söï giaûi thích nhö ñaõ trình baøy laø 
hôïp lyù, ñoàng thôøi vaãn coù ñuû tính khai trieån, bôûi vì: 1) Ñaây laø söï giaûi thích 
trong tö töôûng cuûa Maïnh Töû; 2) Ñaây cuõng phuø hôïp vôùi quan ñieåm “caên cöù cuûa 
aùi vaät ôû taïi tính” trong ñoaïn vaên treân; 3) Ñaây coù theå laø khoâng gian tö duy 
môû ra roäng raõi cuûa ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. Theo loái tö duy naøy, 
chuùng ta coù theå laáy tính thieän laøm nguyeân taéc chæ ñaïo ñeå xaây döïng “taâm aùi 
vaät”, vaø haïn ñònh “aùi vaät” laø “laøm vieäc thieän ñoái vôùi vaät”. Do ñaây, tieán theâm 
böôùc quy ñònh noäi haøm cuûa “aùi vaät” maø khoâng nhaát thieát phaûi caâu neä trong 
taâm thöông xoùt vaø thöông tieác cuûa Vöông Döông Minh.

Sau cuøng, thaûo luaän vaán ñeà aûnh höôûng cuûa aùi vaät. Tröôùc khi thaûo luaän 
caàn phaûi neâu ra vieäc “khoâng nôõ nhìn thaáy veû sôï haõi cuûa noù” (不忍其觳觫), kyø 
thaät laø chuû ñeà baøn luaän mang tính truyeàn thoáng. Khi Maïnh Töû ñeà caäp vieäc 
Teà Tuyeân Vöông thaáy boø nhöng “khoâng nôõ nhìn thaáy veû sôï haõi cuûa noù”, lieàn 
che laáp ñaàu moái khieán ngöôøi ta chaát vaán. Baây giôø, laïi theâm vaøo nhaân toá tö 
duy veà ñaïo ñöùc moâi tröôøng thì vaán ñeà coù veû caøng trôû neân nghieâm troïng hôn. 
Veà moái quan heä giöõa ngöôøi vaø taâm töù ñoan, Maïnh Töû coù quan ñieåm hai maët 
chaùnh phaûn. 

Noùi theo phöông dieän chaùnh: “Taâm traéc aån, ngöôøi ta ñeàu coù; taâm hoå 
theïn, ngöôøi ta ñeàu coù; taâm khieâm nhöôøng, ngöôøi ta ñeàu coù; taâm phaân bieät 
phaûi traùi, ngöôøi ta ñeàu coù.” Maïnh Töû-Caùo töû thöôïng (惻隱之心, 人皆有之ù; 羞惡
之心, 人皆有之ù; 辭讓之心, 人皆有之ù; 是非之心, 人皆有之. 孟子 - 告子上).

	 Noùi theo phöông dieän phaûn: “Ngöôøi khoâng coù taâm traéc aån thì khoâng 
phaûi con ngöôøi; ngöôøi khoâng coù taâm hoå theïn thì khoâng phaûi con ngöôøi; ngöôøi 
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khoâng coù taâm khieâm nhöôøng thì khoâng phaûi con ngöôøi; ngöôøi khoâng coù taâm 
phaân bieät phaûi traùi thì khoâng phaûi con ngöôøi.” Maïnh Töû-Coâng Toân Söûu 
thöôïng (無惻隱之心, 非人也; 無羞惡之心, 非人也; 無辭讓之心, 非人也; 無是非之心, 
非人也. 孟子 - 公孫丑上).

	 Caên cöù theo maïch laïc vaên töï, taâm töù ñoan maø hai phöông dieän naøy ñeà 
caäp ñeàu laáy con ngöôøi laøm ñoái töôïng. Vì theá, tö töôûng cuûa Maïnh Töû laø: Taâm 
töù ñoan laáy con ngöôøi laøm ñoái töôïng laø ñieàu kieän caàn thieát ñaày ñuû khieán 
cho con ngöôøi laø con ngöôøi, cho neân coù theå hoûi:  Coù phaûi “taâm aùi vaät” cuõng 
laø ñieàu kieän caàn thieát ñaày ñuû khieán cho con ngöôøi laø con ngöôøi hay khoâng? 
Phaûi chaêng “ngöôøi khoâng coù taâm aùi vaät thì khoâng phaûi laø con ngöôøi”? Noùi 
theo ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo, vaán ñeà naøy cöïc kyø quan troïng, bôûi vì, 
ñaùp aùn neáu laø phuû ñònh thì con ngöôøi coù theå khoâng nhaát thieát phaûi coù taâm 
aùi vaät. Nhö theá, ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo lieàn maát ñi tính baét buoäc, 
vaø laøm yeáu ñi yù nghóa laäp luaän.

	 Nhö vaäy thì, laøm sao ñeå ñaùp öùng vaán ñeà naøy? Chuùng ta baét ñaàu phaân 
tích haøm yù cuûa “ngöôøi khoâng coù taâm töù ñoan thì khoâng phaûi con ngöôøi”. Ñoái 
vôùi vaán ñeà naøy, coù hai caùch giaûi thích: 

- Con ngöôøi ñeàu coù tính thieän, maø taâm töù ñoan chính laø bieåu hieän cuûa 
tính thieän, vaû laïi caùi Theå nhaát ñònh phaùt khôûi ra caùi Duïng, nay chöa thaáy 
caùi Duïng cuûa noù, beân ngoaøi hoaøn toaøn khoâng coù caùi Theå naøy neân “khoâng 
phaûi laø con ngöôøi”. Ñaây laø noùi theo phöông dieän Theå. 

- Con ngöôøi ñeàu coù tính thieän, khi gaëp ñoái töôïng, tính thieän phaûi bieåu 
hieän maø chöa bieåu hieän, vaø vieäc laøm traùi vôùi tính thieän cho neân “khoâng phaûi 
con ngöôøi”. Ñaây laø noùi veà phöông dieän Duïng.

ÔÛ ñaây, söï giaûi thích theo phöông dieän Duïng thì töông ñoái hôïp vôùi tö 
töôûng cuûa Maïnh Töû. Bôûi vì, “taâm töù ñoan, ngöôøi ta ñeàu coù” cuûa Maïnh Töû, 
chính laø noùi ñieàu maø con ngöôøi caàn phaûi laøm, nghóa laø: Khi gaëp ñoàng loaïi, 
con ngöôøi bình thöôøng ñeàu phaûi bieåu hieän thích hôïp vôùi tính thieän. Caên cöù 
theo ñieàu naøy, caùi goïi laø “ngöôøi khoâng coù taâm aùi vaät thì khoâng phaûi laø con 
ngöôøi”, coù theå giaûi thích laø: Khi ñoái maët vôùi loaøi khaùc, con ngöôøi cuõng phaûi 
bieåu hieän phuø hôïp vôùi tính thieän, neáu khoâng nhö vaäy thì khoâng phaûi con 
ngöôøi. Nhöng, taïi sao noùi laø “khoâng phaûi con ngöôøi” ? Theo caùch duøng cuûa 
Maïnh Töû, ñöông nhieân ñaây laø lôøi pheâ bình thuoäc veà giaù trò, duøng ngoân ngöõ 
hoïc thuaät hieän ñaïi maø noùi thì, caùi maø “khoâng phaûi con ngöôøi” chæ cho person 
maø khoâng phaûi human being. Cho neân neáu baïn khoâng coù taâm aùi vaät thì lieàn 
maát ñi tö caùch trôû thaønh person, cho duø baïn vaãn laø moät human being, cuõng 
chính laø noùi, baïn trôû thaønh human being khoâng ñuû personhood, vaø ñieàu naøy 
khieán cho baïn vaø caàm thuù coù giaù trò ngang nhau.

Theo söï giaûi thích naøy thì, quan ñieåm “ngöôøi khoâng coù taâm aùi vaät thì 
khoâng phaûi con ngöôøi” quaù nghieâm khaéc, e raèng khoù maø laøm cho ngöôøi ta tieáp 
thu ñöôïc. Cuoái cuøng ngöôøi ta seõ khoâng vì baïn khoâng coù taâm thöông xoùt ñoái 
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vôùi vieäc coû caây bò beû gaõy maø noùi laø baïn khoâng phaûi con ngöôøi. Nhö theá thì, coù 
phaûi laø “taâm aùi vaät” chính laø ñieàu kieän caàn thieát ñaày ñuû khieán cho con ngöôøi laø 
con ngöôøi hay khoâng? Ñoái vôùi vaán ñeà naøy, coù theå traû lôøi treân hai phöông dieän: 

- Noùi theo phöông dieän lyù: Nhö ñaõ trình baøy phaàn treân, neáu thöøa nhaän 
tính con ngöôøi laáy vaïn vaät trong trôøi ñaát laøm moät theå, nhö theá thì, “taâm aùi 
vaät” töùc laø ñieàu kieän caàn thieát ñaày ñuû khieán cho con ngöôøi laø con ngöôøi. Bôûi 
vì, yeâu caàu cuûa tính thieän höõu hieäu ñoái vôùi taát caû moïi ngöôøi, hôn nöõa laáy vaïn 
vaät laøm ñoái töôïng. Vì theá, noùi theo phöông dieän con ngöôøi ñeàu coù tính thieän, 
hôn nöõa tính thieän phaûi ñöôïc bieåu hieän moät caùch phuø hôïp thì, ngöôøi khoâng 
coù taâm aùi vaät thöïc söï khoâng phaûi con ngöôøi.

- Noùi theo phöông dieän thöïc tieãn: Tuy nhieân ôû caáp ñoä thöïc tieãn cuï theå, 
phaûi thöøa nhaän, ngöôøi ta theå ngoä ñöôïc tính thieän coù söï saâu caïn khaùc nhau, 
theå hieän tính thieän cuõng coù cao thaáp khaùc nhau. Ñuùng nhö nhaø Nho noùi thì, 
chæ coù baäc ñaïi nhaân môùi coù theå coi vaïn vaät trong trôøi ñaát cuøng moät theå, cuõng 
môùi coù theå phaùt trieån toaøn dieän caùi Duïng cuûa tính thieän, coøn ngöôøi bình 
thöôøng thì chæ coù theå ít nhieàu nöông vaøo tính maø khôûi ra caùi Duïng. Vì theá, 
treân phöông dieän thöïc tieãn, caùi goïi laø “khoâng phaûi con ngöôøi” caàn phaûi giaûi 
thích moät caùch bao dung, neáu khoâng thì khaép thieân haï e raèng chæ coù baäc “ñaïi 
nhaân” môùi laø con ngöôøi.

Chuùng toâi cho raèng, chuùng ta coù theå hieåu “khoâng phaûi con ngöôøi” laø 
moät töø ngöõ mang tính caûnh giaùc, töø ngöõ mang tính thöùc tænh, moät yeâu caàu 
quaùn saùt ngöôïc laïi, thöùc tænh beân trong, caàn phaûi coù söï thöùc tænh ñoái vôùi baûn 
tính. Baäc ñaïi nhaân laø ngöôøi nhö theá naøo? Ta laø ngöôøi nhö theá naøo? Ngöôøi 
höõu vi cuõng gioáng nhö vaäy. Vì theá, veà caáp ñoä thöïc tieãn, “ngöôøi khoâng coù 
taâm aùi vaät thì khoâng phaûi con ngöôøi” töông ñoái ít bao haøm yù khieån traùch vaø 
phuû ñònh, maø phaàn lôùn bieåu hieän yeâu caàu ñaïo ñöùc ôû caáp ñoä cao, moät ñoäng cô 
thuùc ñaåy khích leä ñeå tieán ñeán lyù töôûng. Nhöõng baøn luaän treân coù lieân quan 
ñeán vaán ñeà ñaïo ñöùc moâi tröôøng cuûa Maïnh Töû, tieáp ñeán, chuùng toâi xöû lyù vaán 
ñeà cuûa Trung dung. Xeùt töø tö lieäu ñöôïc daãn phaàn treân, coù hai quan ñieåm 
ñaïo ñöùc moâi tröôøng cuûa Trung dung: 1) Chuû tröông hieän thöïc ñaïo ñöùc moâi 
tröôøng chæ laø söï nghieäp veà “thieân haï chí thaønh”; 2) Chuû tröông thöïc hieän 
ñaïo ñöùc moâi tröôøng sau khi thöïc hieän ñaïo ñöùc con ngöôøi. Chuû tröông cuûa hai 
ñieåm naøy ñeàu khoâng coù lôïi trong vieäc hoaøn thaønh ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng 
Nho giaùo, hôn nöõa khieán cho ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng trôû thaønh loaïi ngoân 
luaän lyù töôûng xa rôøi thöïc teá. Bôûi vì, “thieân haï chí thaønh” roát cuoäc khoâng 
theå tìm ñöôïc, vaø thieân haï chöa töøng laø ñaïi ñoàng (大同). Phaûi chaêng ñieàu 
naøy coù nghóa laø Trung dung taïo ra söï chöôùng ngaïi cho ñaïo ñöùc hoïc moâi 
tröôøng Nho giaùo? Treân thöïc teá, quan ñieåm naøy cuûa Trung dung coù ñuû tính 
ñaïi bieåu, chính laø söï bieåu ñaït ñôn giaûn, ñaày ñuû veà quan ñieåm “noäi thaùnh 
ngoaïi vöông” (beân trong laø thaùnh beân ngoaøi laø vua) cuûa Nho hoïc truyeàn 
thoáng. Do ñoù, coù theå thaáy, ñieàu maø ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo gaëp 
phaûi ôû ñaây laø söï khaùng cöï raát maïnh meõ cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng. Chuùng 
ta neân ñoái dieän vôùi vaán ñeà nan giaûi naøy nhö theá naøo? Tröôùc tieân, caàn phaûi 
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nhaéc laïi, ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo chuû tröông caên cöù cuûa aùi vaät laø ôû 
tính, vaø con ngöôøi ñeàu coù tính, cho neân con ngöôøi ñeàu phaûi nöông theo tính 
maø phaùt khôûi taâm aùi vaät. Loái tö duy naøy kyø thaät laø nguyeân lyù phoå quaùt cuûa 
Nho hoïc truyeàn thoàng. Nhö, Trung dung noùi: “Ñaïo cuûa baäc quaân töû, roäng 
lôùn vaø tinh vi. Ñaøn oâng, ñaøn baø thoâng thöôøng duø khoâng coù tri thöùc nhöng 
cuõng coù theå hieåu ñöôïc chuùt ít, coøn ñoái vôùi caûnh giôùi toái cao cuûa ñaïo thì baäc 
thaùnh nhaân cuõng coù nhöõng ñieàu khoâng hieåu. Ñaøn oâng, ñaøn baø duø thaáp keùm 
nhöng cuõng coù theå thöïc haønh ñöôïc chuùt ít, coøn ñoái vôùi caûnh giôùi toái cao cuûa 
ñaïo thì duø baäc thaùnh nhaân cuõng khoù maø thöïc haønh ñöôïc.” (君子之道, 費而
隱, 夫婦之愚, 可以與知焉; 及其至也, 雖聖人亦有所不知焉. 夫婦之不肖, 可以能行焉;
及其至也, 雖聖人亦有所不能焉).

Do ñoù, ñaïo ñöùc moâi tröôøng khoâng theå laø söï nghieäp ñoäc chieám cuûa moät 
soá ngöôøi naøo ñoù, maø laø moïi ngöôøi ñeàu coù theå bieát, coù theå thöïc haønh. Noùi caùch 
khaùc, ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo coù tính baét buoäc ñoái vôùi taát caû moïi 
ngöôøi. Keá ñeán, giaùo nghóa thaønh töïu ñöùc maø nhaø Nho laäp ra ñeàu laáy thaùnh 
nhaân laøm tö caùch lyù töôûng, vaø haøm yù coù lieân quan ñeán thaùnh nhaân. Duø laø 
söï trình baøy cuûa caùc nhaø Nho ñeàu coù söï thieân leäch khoâng gioáng nhau, nhöng 
noùi moät caùch toång quaùt, ñaïi khaùi coù ba ñaëc tính nhö sau: 

- Thaùnh nhaân coù theå bieát tính, bieát trôøi, cho neân nhaø Nho noùi tính vaø 
ñaïo trôøi, khoâng ñöôïc kieán laäp bôûi lyù trí maø nöông vaøo söï theå ngoä thöïc tieãn 
cuûa thaùnh nhaân.

- Thaùnh nhaân ñöôïc coi laø ngöôøi thöïc hieän troøn ñaày tính ñöùc, nhaân luaân 
(moái quan heä ñaïo ñöùc), laø hoaøn thaønh caáp baäc sau cuøng cuûa trình töï thaønh 
töïu ñöùc, cuõng laø muïc tieâu cuoái cuøng cuûa noã löïc veà ñöùc haïnh.

- Thaùnh nhaân khi laøm quan coù theå thöïc hieän xaõ hoäi lyù töôûng, chính laø 
goác cuûa vieäc trò loaïn, Tuaân Töû goïi ñoù laø “Thaùnh vöông”.(16)

Hôïp caû ba ñaëc tính naøy laïi, töùc laø “noäi thaùnh ngoaïi vöông”, cuõng chính 
laø ba “naêng taän” ñöôïc trình baøy trong Trung dung. Do ñaây, chuùng ta coù theå 
bieát ñöôïc chuû tröông cuûa ñaïo ñöùc moâi tröôøng trong Trung dung (phaùt trieån 
toaøn dieän tính cuûa vaät) chính laø noùi theo ñeán coâng lao söï nghieäp thuoäc ngoaïi 
vöông (beân ngoaøi laø vua), nghieâng veà thaùnh nhaân (thieân haï chí thaønh). 
Nhöng coâng lao söï nghieäp naøy laáy noäi thaùnh (phaùt trieån toaøn dieän tính cuûa 
vaät) laøm goác, cuõng laø loái tö duy nhaát quaùn cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng. Ñieàu 
caøng quan troïng hôn, ñoù chính laø loaïi ngoân luaän lyù töôûng.

Vì theá, Trung dung tuyeät ñoái seõ khoâng phaûi laø vaät chöôùng ngaïi ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. Ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo chính laø 
laäp luaän cho taát caû moïi ngöôøi, chuû tröông moïi ngöôøi ñeàu coù theå bieát, coù theå 
thöïc haønh, ñoàng thôøi phaûi thöïc haønh ñaïo ñöùc moâi tröôøng, nhöng thöïc hieän 
ñaïo ñöùc moâi tröôøng coù caáp baäc khaùc bieät. Muoán ñaït ñeán choã thöïc hieän hoaøn 
thieän ñaày ñuû nhaát thì khoâng phaûi ngöôøi bình thöôøng coù theå laøm ñöôïc, maø 
caàn phaûi nhôø thaùnh nhaân. Thöïc hieän lyù töôûng caàn phaûi nhôø vaøo nhaân vaät 
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lyù töôûng, ñaây laø yù chæ ngoân luaän cuûa ñaïo ñöùc moâi tröôøng trong Trung dung, 
cuõng chính laø Trung dung ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo.

5. Keát luaän
Toång keát söï trình baøy ôû phaàn treân, noùi theo caáp ñoä lyù luaän cuûa ñaïo ñöùc 

moâi tröôøng thì, quan ñieåm ñaïo ñöùc tieán hoùa cuûa Aldo Leopold vaø tö töôûng 
chuû nghóa töï do cuûa Anh, Myõ ñeàu coù nhöõng ñieåm khoù khaên caàn ñöôïc giaûi 
quyeát, vaø Nho hoïc truyeàn thoáng laø moät moân hoïc hoaøn chænh, tö duy ñaïo ñöùc 
moâi tröôøng ñöôïc bao haøm trong ñoù caàn phaûi tieán theâm böôùc ñeå trình baøy vaø 
phaùt huy.

Noùi theo caáp ñoä thöïc tieãn, cuøng vôùi quan ñieåm ñaïo ñöùc tieán hoùa cuûa 
Aldo Leopold vaø truyeàn thoáng chuû nghóa töï do cuûa Anh, Myõ thì, Nho hoïc 
truyeàn thoáng cuõng chuû tröông môû roäng ñaïo ñöùc, cho neân veà vaán ñeà ñònh 
vò cuûa ñaïo ñöùc moâi tröôøng thì, vaên hoùa phöông Ñoâng vaø vaên hoùa phöông 
Taây ñeàu coù nguoàn tö töôûng beân trong cuûa noù maø khoâng caàn möôïn töø beân 
ngoaøi. Song, töông töï nhö vaäy, môû roäng ñaïo ñöùc cuûa Nho hoïc truyeàn thoáng 
hoaøn toaøn khoâng phaûi laø phaùt trieån môû roäng yù töôûng ñaïo ñöùc, cuõng chöa 
hieån baøy ra beân ngoaøi laø quaù trình lòch söû cuûa nhaân loaïi, maø chính laø töï 
giaùc thöïc tieãn cuûa nhaø Nho, laø kyõ thuaät chæ ñaïo hoaøn thaønh trình töï tö 
duy sieâu hình. Vì theá, noùi theo tính hoaøn chænh cuûa suy nghó thöïc tieãn vaø 
tö duy lyù luaän thì, Nho hoïc truyeàn thoáng roõ raøng chieám öu theá. Nhöng 
noùi theo söï phaùt trieån thöïc teá cuûa ñaïo ñöùc thì, Nho hoïc truyeàn thoáng laøm 
ngöôøi ta thaát voïng.

Toång quan maáy nghìn naêm lòch söû Nho hoïc, cöông lónh maø Ñaïi hoïc 
thieát laäp thì luoân luoân chuû ñaïo phöông höôùng ñaïo ñöùc thöïc tieãn. Troïng taâm 
maø nhaø Nho quan taâm tröôùc sau vaãn döøng ôû treân baûn thaân nhaân loaïi, duø coù 
khuynh höôùng vöôït qua giôùi haïn cuûa gioáng loaøi (sinh vaät) nhöng chæ döøng laïi 
trong söï quan taâm mang hình thöùc coâng lôïi thuoäc veà nhaân loaïi trung taâm. 
Chaúng haïn nhö, “ñem buùa rìu leân röøng nuùi chaët caây ñuùng luùc” cuûa Maïnh 
Töû vaø “khoâng laøm ñöùt ñoaïn söï sinh meänh cuûa noù thì seõ khoâng ñoaïn tuyeät 
söï sinh tröôûng cuûa noù”(17) cuûa Tuaân Töû. Nhöng chöa coù theå thaáy chính xaùc 
baûn chaát noäi haøm cuûa “aùi vaät”. Ñöông nhieân, nhaø Nho truyeàn thoáng khoâng 
tieáp caän ñöôïc ñieåm naøy, töï coù boái caûnh vaên hoùa thôøi ñaïi vaø nhaân toá thöïc 
hieän chính trò phöùc taïp cuûa noù, quaû thöïc raát khoù coù theå baøn luaän tæ mæ ñöôïc. 
Nhöng, ñieåm baát caäp treân thöïc teá thì khoâng theå che ñaäy ñöôïc söï saép xeáp 
treân maët tö töôûng, maø nhöõng ñieåm baát caäp coù trong quaù khöù, cuõng khoâng 
ñöôïc thay theá trong hieän taïi thì khoâng theå khai trieån. Vaán ñeà thôøi ñaïi hieän 
nay (khuûng hoaûng sinh thaùi) ñuùng luùc coù theå kích hoaït tính khaû thi ñöôïc 
bao haøm trong Nho hoïc truyeàn thoáng, ñaùnh thöùc boä phaän “soáng” trong Nho 
hoïc truyeàn thoáng, ñeå boå sung thieáu soùt cuûa quaù khöù. Treân thöïc teá, chuû ñeà 
baøn thaûo veà moâi tröôøng quaû thöïc laø coi troïng vieäc xaây döïng ñieåm maáu choát 
khaû thi cuûa Nho hoïc, cuõng chính laø khieán cho Nho hoïc laïi coù ñuû kheá cô 
mang tính thôøi ñaïi. Noùi toùm laïi, Nho hoïc truyeàn thoáng thöïc söï coù söï chuaån 
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bò nghóa lyù ñeå phaùt trieån ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng, theo ñaây coù theå ñem ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng ñöa vaøo trong Nho hoïc truyeàn thoáng, ñeå xaây döïng ñaïo 
ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo.
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TOÙM TAÉT
Baøi vieát naøy söû duïng vaán ñeà ñònh vò laøm boái caûnh, ñoàng thôøi ñoái chieáu quan ñieåm cuûa phöông 

Taây, chuù troïng nghieân cöùu khaû naêng thaønh laäp ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo vaø vaán ñeà töông 
quan cuûa noù. Tröôùc tieân, thaûo luaän söï ñònh vò cuûa ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng thoâng qua quan ñieåm 
cuûa phöông Taây, ñieåm chính laø phaân tích tö töôûng lieân quan cuûa hai hoïc giaû Aldo Leopold vaø 
Roderick F. Nash. Tieáp ñeán, caên cöù theo Nho hoïc truyeàn thoáng ñeå ñònh vò ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng, 
thuaän theo söï saép xeáp Maïnh Töû, Dòch truyeän, Trung dung, Ñaïi hoïc vaø tö töôûng cuûa Vöông Döông 
Minh. Töø hai phöông dieän tö duy sieâu hình vaø ñaïo ñöùc thöïc tieãn, ñem ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng 
ñöa vaøo Nho hoïc truyeàn thoáng, vaø thaønh laäp ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo. Sau cuøng, thaûo 
luaän chuû ñeà töông quan cuûa ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho giaùo (Confucian environmental ethics), 
laàn löôït laø: Vaán ñeà caên baûn “AÙi vaät” cuûa Maïnh Töû, vaán ñeà noäi haøm cuûa “AÙi vaät”, vaán ñeà aûnh höôûng 
cuûa “AÙi vaät”, vaø vaán ñeà tính “taän vaät” cuûa Trung dung. Keát luaän laø: 1) Ñaïo ñöùc hoïc moâi tröôøng Nho 
giaùo ñöôïc ñaët treân neàn taûng “tính con ngöôøi laáy vaïn vaät trong trôøi ñaát laøm moät theå”; 2) AÙi vaät töùc laø 
laøm vieäc thieän ñoái vôùi vaät; 3) Khoâng coù taâm aùi vaät töùc laø khoâng phaûi con ngöôøi; 4) Moïi ngöôøi ñeàu 
coù theå bieát vaø coù theå thöïc hieän ñaïo ñöùc moâi tröôøng nhöng chæ coù baäc thaùnh nhaân môùi coù theå thöïc 
hieän ñaïo ñöùc moâi tröôøng moät caùch toaøn trieät nhaát.

ABSTRACT
CONFUCIAN ENVIRONMENTAL ETHICS: LOCATION AND PROBLEM

This paper deals with the possibility of Confucian environmental ethics with a view of 
location and in the Western perspectives. First, it inquires into the location of environmental 
ethics in the Western perspectives, discusses Aldo Leopold’s and Roderick F. Nash’s thought. 
Secondly, this paper argues that Confucian environmental ethics could be set up by located and 
received environmental ethics into Confucianism, based on “Mencius”, “Yizhuan”, “Zhongyong”, 
“Daxue” and Wang Yangming’s thought. Lastly, four subjects of Confucian environmental ethics 
are under discussion, these are the ground, the meaning and the influence of kindness to 
things from “Mencius”, and the problem of bringing full development to the nature of things from 
“Zhongyong”. The conclusions are: a) Confucian environmental ethics is grounded on human 
nature which is the essence of all things; b) Kindness to things means doing good to things; c) 
Anyone who has no kindheartedness to things is not a person; d) All men can know and practice 
environmental ethics, but only sages can realize it completely.


